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(Folyt, és befejezés.)

Kezdjük a veteményágynál: — Miután 
ez uj termelési módszernél az átültetés telje
sen elmarad s igy a veteményágy egyúttal 
a magonezoknak állandó helyét képezi, ter
mészetesen oly nagynak kell lennie, mint a 
kiiskolázásokhoz használtatni szokott ágyá- 
soknak; más szóval: a magvetés mindjárt 
az iskola-ágyasokba történik. Ezen ágyások 
talaja legalább is 10 15 cm. mélységig
mentes legyen keményebb hantoktól és 
kövecsektől, fölülete pedig teljesen víz
szintes legyen. —  Ennyiből áll az egész 
előmunkálat s most azonnal a magvetéshez 
foghatunk. A kiválogatott s megtisztoga
tott magvak vagy sorokba, vagy egyes 
pontokra vettetnek, mely utóbbi esetben a 
magfecsérlés sokkal csekélyebb mértékű 
s igy legjobb, ha a vetésnek egyáltalán 
ezen módját gyakoroljuk. A  mellékelt váz
lat minden további magyarázat nélkül meg
mutatja, hogy a vetés váltakozó pontját mi

ként jelöljük ki az ágyasok felszínén, a tá
volság azonban a magfajok szerint különböző. 
Rózsánál mi eddig 16 — 18 cm. sor- és tő
távolságot vettünk, mig a különféle gyü
mölcsfajoknál a fa növésének megfelelőleg

nagyobb méretek vétessenek. A  zsinór és 
egy darab vesszőcske segélyével kijelölt pon
tokon most kis lapos gödröcskéket vájunk, 
mely művelet igen gyorsan megy’, ha egy 
hüvelykujjnyi vastag, 10— 12 cm. hosszú 
hengeres, két végén harántul lemetszett fa
darabkával, (melyet egy vastagabb ágból 
vághatunk ki) körkörösen iró mozgás mellett 
a földet szétkotorjuk, mely alatt e kotrófát 
függőlegesen, irótoll gyanánt tartjuk. E göd- 
rocskék szélessége és mélysége a bevetendő 
magfajok szerint ismét módosul; rózsánál, 
almánál és körténél, 2— 4 cm. szélesség mel
lett, i'5 cm. mélységig hatolunk. Egyszerű
sítés szempontjából a gödröcskék vájásával 
egyúttal a magvetés műveletét is összeköt
jük. Az eljárása lehető legegyszerűbb: jobb 
kezünkbe vessziik a kotrófát, bal kezünkbe 
pedig valamely’ tartóban a magvakat s ha a 
gödröcskét megkotortuk, a kotrófát úgy fog
juk markunkba, hogy három ujjunk: a hü
velyk-, mutató- és középujjak szabadon ma
radjanak. Ez ujjakkal most a tartóból 4— 5 
magvat veszünk ki s azokat a gödröcske fe
nekére részarányosán *•* helyezzük, a kot
rófa végével kissé lenyomkodjuk, mire a szét
kotort földet ismét vissza a magvakra ko. 
torva kissé lenyomkodjuk, mely művelettel 

| azután a vetés be van fejezve. A  magvak
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egymástóli távolsága ismét a fajok által ha- 
tároztatik m e g ; rózsánál, almánál és körté
nél, vagy más kismagvu gyümölcsfajoknál, 
5— 6 magvat i — 2 (J  cm. területre osztunk 
szét s itt fő szabálynak csak azt kell tekin
tenünk, hogy az egyes magvak közt csak 
még egyszer akkora térség maradjon, mint a 
minő a magnak leghosszabb mérete; rózsánál 
tehát 5— 6 millim., almánál 8— io  millim., szil
vánál 2— 3 cm. s igy tovább. —  A  magvetés
nek ezen egyszerű módja oly gyorsan megy, 
hogy egy gyakorlott kertész naponkint 3— 4 
ezer pontot is képes bevetni, különösen ha az 
ágyások legfelsőbb rétege eléggé porhanyós.

A  vetéshez használt magvaknak első 
sorban jó csiraképességgel kell birniok, hogy 
az egyes pontokra vetett 4— 5 darabból 
legalább is I — 2 biztosan kikeljen; a vadró
zsánál tehát oly magvakat vegyünk, melyek 
egy évig már a talajban homok közé réte- 
gezve hevertek, onnét őszkor kivéve s szitán 
a homoktól megszabadítva vizbe tétettek s 
belőlük a fennúszók eltávolíttattak, inig a csi- 
raképesebb gyümölcsfajoknál, mint pl. alma 
és körte, ez előkészítés fölösleges, sőt inig a 
rózsánál egy pontra 5— 6  magvat is vehetünk, 
amazokból 3— 4 egészséges friss mag ele
gendő. Legjobb a magvetést egyátalán őszkor 
végezni s a tél folyamán csupán arról gon
doskodjunk, hogy az ágyások hosszantartó 
száraz fagyoknak ne legyenek kitéve, mely’ 
czélnak igen jól megfelel az igen könnyű ta
karás szálastrágyával.

A  mint tavaszkor a magvak kikelése 
beáll, fő dolog az ágyások tisztántartása, rend
szeres öntözése s a talaj föliiletének óvatos 
feltüzése; ha pedig a magvak kikelése úgy’ 
május közepe táján befejeződött, neki állunk 
a ritkításnak. —  A  ritkítás csupán annyiból 
áll, hogy az egyes veteménypontokon kikelt 
plánták közül egy, a legerősebb meghagyatik, 
a többi pedig eltávolittatik, hogy igy minden 
egyes ponton, a czélnak megfelelőleg csupán 
egy plánta foglaljon helyet. A  ritkításnál soha 
ne tépjük ki a fölösleges plántákat, mivel a 
talaj megbolygatása miatt a meghagyandó 
plánta finom gyökérzete könny’en sérülést 
szenvedhetne, hanem azokat ollóval, vagy ha 
lehet a körmünkkel, jó mélyen megragadva

»«»

csípjük ki s e műveletnél leginkább arra 
ügyeljünk, hogy a meghagyandó plánta ne 
érintessék; én e műveletnél a kiirtandó p'án- 
tát ujjammal oldalt a talajra fektetem s úgy 
nyúlok alá az olló vékonyabb szárának he
gyével. A ritkítás után utólag kikelő plánták 
azonnal kicsipendők, az ágyások tisztán tar
tandók s ha szükséges, öntöztessenek is meg.

Ha a plánták már annyira kifejlődtek, 
hogy lassan fásulni kezdenek s ha a gyökérzet 
már kellő szilárdságot ért el, következik a 
legfontosabb s e módszert jellemző művelet, 
a földalatti gyökérmetszés, h  művelet idő
pontját csupán a plánták fejlettségi foka képes 
legjobban meghatározni; igy pl. a rózsánál leg
jobb a gyökeret akkor metszeni, ha a plánta 
6 — 8cm. magasságot értei. Almánál és körténél 
10 — 12 cm. magasságú plántáknál metszünk, 
mig a csontároknál 15 — 16 cm. magasságot 
vehetünk alapul. A földalatti gyokércsonkitást 
bárminő, széles, lapos pengéjű hosszabb késsel 
is végezhetjük, legjobbak azonban az oly v é
kony aczéllemezből készült hosszabb széles 
pengék, melyek végükön vésőalaku haránt 
élre vannak köszörülve; az ismert asztali an- 

1 goi kések ily alakra bármely köszörűs által 
is átalakíttathatok, erősebb növésil gyiimölcs- 
magonezok gyökérmetszéséhez azonban már 

j  egy nagyobb, de finom pengéjű konyhakést 
kell átalakíttatnunk. Minél szélesebb a késnek 
vésőalaku vége, annál könnyebben, gyo r
sabban és biztosabban dolgozhatunk vele; fő 
dolog azonban, hogy a kés
nek vésőalaku éle folyton 

1 igen éles legyen, miért is a 
i  gyökérmetszés mütételénél1 .

mindig magunknál hordoz
zunk egy jó kézi koszorú- 
követ. Maga a művelet rend
kívül egyszerű: a kést a 
plántától, a fajok növése sze- 

! rint, 5— 8 cm. távolságban,
45" szög alatt egyenlete
sen a talajba toljuk, mint 
azt a mellékelt ábrán a nyil 
iránya mutatja ; egy rop
panás bizonyossá tesz felőle, 
hogy a gyökér sikeresen 
átmetszetett ; a kés most
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ugyanazon vonalban visszahuzatik, mialatt 
csak arra kell ügyelnünk, hogy a talajt helyé
ből ki ne bolygassuk, mert ez által a plánta 
azon rostgyökerei, melyek a penge s a tő 
között vannak a talajban, könnyen szétsza
kadnának s igy az eredmény nem lenne 
oly sikeres. A  földalatti gyökércsonkitás után 
az ágyás talaja folületesen feltüzetik s az első 
napokban nedvesen tartatik. Legjobb a gyö
kérmetszést a késő délutáni órákban végezni, 
hogy a gyökerükön igy megcsonkított plán
tákra hűvös éjjeli idő következzék. —  A 
gyökérmetszést követő napon azt fogjuk ta
pasztalni, hogy néhány plánta lekonyul, nem
sokára azonban, különösen ha a gyökérmet
szés után jól öntözünk, vagy ha esetleg esős 
idő áll be, a szomorkodó plánták mind fel- 
egyenesednek ; —  a múlt évben 120 rózsa- 
és körtemagonczon ejtett gyökérmetszésnél 
egyetlen veszteség sem mutatkozott, sőt a 
rószaplánták oly hatalmas fejlődésnek indul
tak, hogy közülök 80 darab még azon nyá
ron gyökérnyakra lett nemesítve.

A  gyökércsonkitás befejezésével azon
ban az egész proczedurát teljesen be is fe
jeztük s a nyár folyamán nem szükséges im
már egyébre gondolnunk, mint az ágyás 
tisztántartása s koronkinti öntözésére; —  mi
nél többet öntözünk, —  főképpen az első 
napokban, —  annál dúsabb rostgyökérzetet 
nyerünk.

De vessünk most egy pillantást azon 
természeti folyamatokra is, melyek az igy 
megcsonkított gyökérzeten a talajban véghez- 
mennek. Ennek tanulmányozására kísérleti te
lepünkön minden hat napban kivettünk né
hány plántát s a következőket tapasztaltuk: 
Az első hat nap után a plánta azon rostgyö
kerei, melyek a gyökérnyak s a lemetszett 
pont között már jelen voltak, hatalmas fejlő
désnek indultak, a metszés lapján pedig már 
most észlelni lehetett némi kéreg (callus) kép
ződését. A  második hat nap eltetével a fő
gyökérről újabb, vízszintesen kinyúló rost
gyökerek képződését lehetett megállapítani, I 
a metszés helyén pedig a kéreg már telje
sen kifejlődött. A  harmadik hat nap után 
már a kéregből is rostgyökerek nyúltak ki. 
a negyedik hat nap után pedig már az egész

főgyökér sűrűn megszakálasodott A  má- 
goncznak talajon kívüli részén ez idő alatt 
csupán erősebb bokrosodást lehetett észre
venni. A  rostgyökerek újabb képződése azon
ban egész késő őszig szakadatlanul tovább 
tartott.

Ez volna tehát a magonczalanyok ter
melésének ezen uj, általam már megkisérlett 
s minden tekintetben előnyösnek talált egy
szerű módja, melynek előnyeit most már a 
következőkben vonhatjuk össze:

1) Elesik e módszernél az időt és helyet 
rabló átültetéseknek sorozata teljesen, mivel 
a rostgyökerek képződése tisztán csak a föld
alatti gyökérmetszés által hozatik létre.

2) A magonczalanyok rendkívül hamar 
és a lehető legjobb minőségben termeltetnek.

3) ^ aS?y megtakarítást eszközlünk mel
lette a területben is, mivel külön vetemény- 
ágyra egyátalán semmi szükségünk nincsen.

4) Az egész művelet kivitele oly egy
szerű, hogy csak csekély gyakorlat mellett 
bárki által is kivihető; nem kíván tehát vala
mely nagyobb képzettséget sem.

5) Az alany eredeti helyén nemesíthető 
be s igy a veteményágy egyúttal csemete
iskola is.

Ha végre e módszernek árnyoldalát tár
gyilagosan vesszük tekintetbe, akkor a leg
rosszabb esetben is csupán a vetőmagra vo
natkozó szükséges pazarlás merül fel. Mert 
ha tekintetbe vesszük, hogy az egyes pon
tokra vetett magvak közül csupán csak egy
ből nyerünk plántát, a többit pedig el kell 
pusztítanunk, úgy a számadás csak 20— 3o"/# 
eredményt fog felmutatni, mig a magvak 
70— 8o°/0-a kárba vész. —  Azt hiszem, hogy 
e kicsinyes gazdasági kérdést egy kertész 
sem fogja komoly figyelembe venni akkor, 
midőn évek megtakarításáról van szó; —  a 
vadonezok nyeréséhez szükséges magvak ér
téke oly csekély, hogy az ezeknél előálló 
szükségképpeni pazarlás egyátalán tekintetbe 
sem jöhet.

Hogy az olvasónak addig is, mig e 
termelési módszer előnyeiről saját kisérletei 
alapján meggyőződést szerezhet, a földalatti 
gyökérmetszés eredményéről némi fogalmat 
nyújtsak, lerajzoltattam két darab egy éves,



vetésből származó körtemagon- 
czot; az egyiknél a 
karógyökér nem lett 
elmetszve, a másik
nál azonban föld
alatti metszés tör
tént. Szolgáljon ez 
ábra tehát csak né
mileg azon dús rost- 
gyökérzet illusztrá
lására, mely a való
ságban még e raj
zot is fölülmúlja, a 
kertészt pedig méltó 
bámulatra ragadja.

Végre Ígéretem szerint fel kell még emlí
tenem ama természetes utat, mely a magoncz- 
alanyok eme termelésmódjára vezetett: Az 
elmúlt 4— 5 év alatt kísérleti kertemben 
nagyszámú cserebogárálcza mutatkozott a ta
lajban. Ezek a gyalázatos vendégek ugyan
csak neki estek a rózsák gyökereinek; gyak
ran kellett a vadoncziskolákban lekonyult ma- 
gonczokat látnom s ha ezeket a talajból ki
emeltem, vékonyabb gyökérzetük teljesen le
vőit rágva. Az igy kiemelt fiatal magonczok- 
nak azon részét, melynél a gyökérzet csak
nem a talaj felszínéig lerágatott, mint hasz- 
navehetlent eldobtam, azon részét pedig, mely
nél még némi gyökérzet megmaradt, újra 
beültettem s jól megöntöztem. Ez utóbbi ma- 
gonczoknál őszig oly dús rostgyökérzet fej
lődött, minőt még a háromszor átiskolázott 
magonczoknál sem tapasztaltam. Ez észlelet

után rögtön azon gondolatom támadt, hogy, 
a mit a cserebogár álczája a fold alatt durva 
módon akaratunk ellenére véghez visz. nem-e 
lehetne ugyanazt szelidebb alakban a kerté
szet számára értékesiteni ? —  Így keletkezett 
a földalatti gyökérmetszés, helyesebben: gyö- 
kércsonkitás eszméje, mit azonnal egy kísér
leti kivitel követett. Az első kísérletnél eddig 
még csupán a vadrózsa s a körte szerepel
nek, azonban egyátalán nem fogunk csalódni, 
ha e módszert mindazon fanemü növények 
magonczainál alkalmazzuk, melyek alanyul 
használtatni szoktak, sőt még akkor is a leg
tökéletesebb eredményre számíthatunk, ha 
magról nevelt nemes fák termeléséről van 
szó. Az egy év alatt tapasztalt eredmény 
már eddig is oly csodálatra ragadott, hogy 
ezen túl másféle alanytermelési módra még 
csak nem is gondolok. így termelt vadró
zsáim már az első nyár végén legnagyobb
részt alvó szemre lettek nemesítve és nem 
is vélek merész állítást koczkáztatni, ha azt 
hiszem, hogy a magvak elvétésétől számított 
két év alatt, hatalmasan kifejlődött, elsőrendű 
üzletképes bokorrózsákkal fogok rendelkezni 
a nélkül, hogy a vadonczplántákat átültettem 
volna.

Hogy magastörzsii alanyok nyerésére 
mennyiben fog ez uj termelési mód beválni, 
egyelőre még eldöntetlenül kell hagynom ; 
a választ azonban egy-két év múlva meg 
fogják azon vetések adni melyeket az elmúlt 

' őszön a K. caniná-val s a R. moschata, var. 
grandiflorá-val eszköz«>ltem.

R O SA  E N G E L M A N N I W A T S O N .
F ra n co is  Crépin-től, BrUszszel.

A  »Garden and Forest» 1887-ik évi 
76-ik számában Watson az amerikai rózsák 
monographiájának czikkében egy uj rózsa
fajt: Rosa Engelmanni név alatt ir le s azt 
ábrával is illusztrálja. A  leirás s az ábra egy 
oly fiatal növényről vétetett, mely Colorado 
állam City környékéről 1881 -ben, Dr. Engel- 
mann által küldött magvakból termesztetett.

Watson ur 1886-ban, az akkor még el 
nem nevezett, hanem általa uj fajnak tartott

R. Engelmanni g y ü m ö l c s é b ő l  nekem is kül
dött néhányat, melyeket azonnal az általam 
Rosa aciai/itris Lindl. var. Jlourgeaniana név 
alatt már leirt rózsához tartozónak véltem 
lenni. Ebb«'>l láthat««, hogy Watson urnák 
nincsen semmi alapja sem e nézetem elle
nében állást foglalni.

E tudós botanikus, az amerikai ri'tzsák 
monographiájaban először is liourgeauiana 
válfajomat két alfajra osztotta: az egyiket az



óvilág Rosa acicularis-xnA egyesítette, a má
sikat pedig azonosította a Scfnoein által leirt 
Rosa .SVíiv-val. Nézetem szerint úgy, mint azt 
1887-ben állítottam, itt a R. acicularis Lind.- 
hez tartozó, egyszerű amerikai alakváltozvány- 
nál egy óbb, semmifélcképen sem állapítható 
meg. Knnélfogva elvitázhatatlannak tartom, 
hogy a Kosa Engehnanni nem egyebb a var. 
Botirgeauiana alvál faján ál.

A Kosa Engehnanni ilyetén becslése, 
azon hosszadalmas tanulmányozás eredménye, 
mely egyrészt a City-tartományból eredő, 
l)r. Engelmann által hozzám küldött szép 
példányokon, másrészt a szintén Engelmann 
áltál küldött magvakról a briiszszeli botanikus 
kertben nevelt számtalan törzseken s végre 
az ugyanezen, Christ urnák Kázelbe küldött 
magvakból, a mündeni erdészeti akadémia

kertjében tenyésztett növényeken eszközöl
tetett.

A  Kosa Engehnanni fő jellemvonása a 
megnyúlt maghonban nyilvánul; a Dr. Engel- 
mann által küldött példányoknál azonban a 
gyümölcsök majd többé-kevésbé megnyúltak, 
majd gömbösek, mely tulajdonság úgy a 
briiszszeli, mint a mündeni növényeknél is 
előfordul. A mi továbbá a Watson ur által 
említett jellemző kettős tüskézetet illeti, az 
vagy egyátalán nem fordul elő, vagy pedig 
soha sem egyéb azon eshetőségnél, mely a 
többi setigera-typusoknál, melyek rendesen 
kettős tiiskézettel birnak, egyes tüskézet alak
jában is elő szokott fordulni.

A Rosa Engehnanni tehát azon mulé- 
kony fajbeli elnevezésekhez tartozik, melye
ket egyátalán el kell vetnünk s egyszerűen 

j a synonymák lajstromába helyeznünk.

A M A R É C H A L  NIEL MELEGHÁZI KEZELÉSMÓDJA.
Moenich Károly-túl, Székesfejérvár.

A múlt 1889-ik évi július 2-án és 3-án 
London mellett Chiswickben rendezett rózsa- 
kiállitás alkalmával, a rózsatenyésztők gyűlé
sén tartott tanácskozásokból kifolyólag, ennek 
tárgyaival az angol szakközlönyök most be
hatóbban foglalkoznak. A  többek közt, az 
akkori előadások egyikében, mely nagyrészt 
a szabadföldi rózsáknak Angolországban divó 
tenyésztését tárgyalja, a Maréchal Nie! hajta- 
tasának egy uj módját ismertetik, mely az 
eddig gyakorlott s a különböző szaklapokban 
többszörösen közzétett módoktól lényegesen 
eltérvén, minden esetre széleskörű figyelemre 
es további kísérletek tételére méltatandó.

Az imént jelzett mód a következő:
Veszünk egy erőteljes, jól kifejlett fiatal 

Maréchal Niel-tőt s azt a szőlőtőkék módjára 
egy a tetőzet alatt sodronynyal befuttatott 
üvegházba ültetjük be. A  beültetett rózsatő
nek csupán két főágát hagyjuk meg és eze
ket a sodronyon vízszintes irányban oly hosz- 
szuságban vezetjük kétfelé, a mennyire ezt a 
rózsató ágai engedik, illetve a mennyire azo
kat terjeszteni szándékozunk. Ezen, a sodrony
hoz erősített két hajtás végét, felfelé terjedé

sükben sem korlátozzuk, de ha a tetőzetet 
elérték, lecsipkedjük. Es most a rózsatő tova- 
fejlődésének biztosítására, annak erőteljes táp
lálása a fő feladat.

Ily eljárás mellett a vízszintesen elnyúló 
ágakon csakhamar buja hajtások fognak kép- 

i ződni, melyek már a legközelebbi tavaszon 
számos virággal jutalmazandják gondozásun
kat. —  Az első virágzás után ezen hajtások 
tőben, azaz kiindulási pontjaikon kivágan- 
dók. Az ezután fejlődő hajtásokat egy-egy 
sodronyon fölfelé igyekszünk vezetni, a töb
bieket pedig mint fölöslegeseket eltávolítjuk. 
—  I la a tő erőteljes, egészséges és trágyá
zás által jól van táplálva, úgy az év végéig 
a legtöbb hajtás eléri az üvegház tetőzetét. 
E hajtások csúcsait, mint a szőlőnél szokás, 
szintén lecsipkedjük.

A  mesterséges meleg fokának megfele- 
lőleg, februártól kezdve április végéig min
den egyes bimbó gyönyörűen kifejlődött 
virágot fog hozni.

A  további tenyésztési eljárás évenkint 
mindig a fent leirt módon ismételtetik. A  
felfelé növekvő hajtások lehajtatás után kiin



dulási pontjukon vágatnak le a vízszintes fő
hajtásokról, a nyáron át helyükbe lépők 
pedig a sodronyokon ismét fölfelé vezettet
nek s ha a tetőzetet elérték, csúcsaikon le- 
csipetnek. Ajánlatos azonban az előző évi

hajtásokat nem mind egyszerre, hanem fo
kozatosan, mintegy 14 napos időközökben 
kimetszeni, hogy igy a nedvkeringésben be
álló s a fejlődésben előidézett zavar némileg 
enyhittessék.

L A D Y  M A R Y  FIT ZW ILLIA M .
Bennett, 1882.

Schultheis T est vérek-túl, Steinfurth.

Iví a rózsa a Hen nett-féle termeszt - 
mények közül mint elsőrendű csillag válik 
ki, egyesítvén magában egy jó rózsafaj ösz- 
szes erényeit, minők: erőteljes egészséges 
növés, gyönyörű gazdag lombozat, rendkívül 
dús virágzat, szépen alkotott bimbók, melyek 
igen könnyen nyílnak fel tökéletes virággá; 
a virágok állandósága, szép szabályos alko
tása, tekintélyes nagysága, gyönyörű színe
zete s rendkívül erős kellemes illata.

Nyeretett e rózsa azon eléggé ismere
tes Vidor Verdier remontáns rózsáról, mely 
már magában véve is egy jókora adag thea- 
rózsavért tartalmaz s a Dcvontctisis thearózsá- 
val mfilegesen párosittatott; ez utóbbitól örö
költe erős kellemes illatát.

Virága nagy, néha igen nagygyá fej
lődik; egyenletesen szabályosan alkotott, elem
ién gümbalaku, későbben ellaposodik, igen 
szép tiszta test-rózsaszinü. Mint kerti rózsa,



júniustól kezdve egész késő őszig szakadat
lanul virágzik s nem is tartozik a finyásabb 
fajok köze. I'„gyanúit ajánlatos a magas- és 
alacsony bokornemesitésekre, gazdag és sza
kadatlanul megújuló virágzata folytán pedig 
csoportosításokhoz rendkívül alkalmas. —  
Minden hajtása egyesével, néha 3— 4-esével 
is álló bimbókban végződik. Különlegesen 
tenyésztve, kivált ha üveggel idejében lebo- 
rittatik, az egész ősz folyamán tömérdek 
bimbót és virágot hoz; mint hajtatórózsa 
azonban rendkívül becsesnek bizonyult s 
egyaránt alkalmas úgy a korai, mint a kései 
hajtatáshoz. Illata kellemes, kifejezett igen 
erős thearózsaillat. Kz a feltűnést keltő rózsa
faj minden rózsagyiijteményben az elsőrangú

helyet érdemli meg s igy természetesen sehol 
sem volna szabad hiányoznia. Az elmúlt 
nyáron ezrekre menő példányait volt alkal
munk szemlélhetni s szagolhatni, de pompá
jával s illatával eltelni nem voltunk képesek.

Már egy szép fehér sport is nyeretett 
e rózsáról, mely azonban csak a legközelebbi 
tavasszal fog a forgalomnak átadatni.

Felhívjuk a rózsatenyésztők figyelmét 
még azon körülményre is, hogy a Lady 
Mary Fitzwilliam igen jól kifejlődött bibékkel 
bir. mely okkó! újdonságok tenyésztésére is 
alkalmasnak látszik; melegen ajánlhatjuk tehát 
a rajta eszközlendő műleges párosításokat 
azon remény fejében, hogy róla hihetőleg 
igen jó rózsaujdonságok lesznek nyerhetők.

M A D .  J O S E P H  G O D I E R
Színes

Az i.S,H8-ik évben piaczra került thea- 
rózsaujdonságok között ez a faj minden esetre 
nagyobb figyelemben részesitendő. D’ Ilerval 
a Journal des Roses i888-ik évfolyam 6-ik 
számában ismerteti e rózsát s különösen nagy 
nyomatékkai hangsúlyozza, hogy a közön
ségnek, az évenkint nagy számban megjelenő 
rozsa újdonságok iránt tanúsíttatni szokott 
méltó bizalmatlansága, erre a rózsára vonat
kozólag semmiféleképpen sincsen igazolva.') 
F.z az újdonság J. l ’ernet fils-Ducher ismere
tes lyoni rozsaién vésztő által a Souvenir Je 
Marie Detrey thearózsa magvaiból nyeretett, 

de miután az apafaj nincsen megnevezve, 
valamely műleges párosításról pedig említés 
nem tétetik, fel kell tételeznünk, hogy az 
anyafaj csupán természetes termékenyítésnek

*) A mi kuiullifiül annyit jelent, hogy kezdetben 
nem igen lehetett valami nagy keletje.

ábrával.

volt alávetve. —  A bokor növése alacsony, 
cserjés, azonban elég erős; lombozata eleintén 
pirosasán elárasztott, későbben szép sötétzöld. 
Virága nagy, szépen alakult, jó tartásu, chinai 
rózsaszínű, közepén karminpiros, rezessárgá
val keverve és árnyékolva; néha hajnalsárga, 
gyengéd rózsaszínnel elfutódva. A színek eme 
különböző ellentéte igen szép, meglepő uj 
jelenséget nyújt a szemlélőnek. 1 la ezen 
rózsát a Pernet-féle többi termesztményekkel 
összehasonlítjuk, úgy azt minden esetre az 
első helyre kell állítanunk s ez a körülmény 
már magában véve is elég ajánlat, bár kü
lönben a franczia rózsászok körében is igen 
meleg fogadtatásra talált, a lyoni kertészegy
letnek i887-ik évben szeptember 17-én tar
tott nagygyűlésén pedig első osztályú elis
merő okmánynyal ajándékoztatok meg.

B Í R Á L A T O K .
Mail. Sancy de Parabére.

Alp.-hybr. —  Bőimet, 1874.

Inermis Morleti. —  Középnagy, néha 
nagy, bimbója hosszas, a felnyílt virág lapos, 
vízszintesen álló széles szirmokkal; féligtelt,

tiszta rózsaszínű, sajátságos rózsás szegfüillat- 
tal. Számos, halvány sima középhosszu, a 
csúcs felé megvékonyodó nyélen illő porodái 
hosszas kétosztatuak, jól kiképződtek. Bibe
szárak szintén nagyobb számban fordulnak



el<5, bolyhosak, megvastagodó csúcsaik felé 
karminpirosak, rendesen ferdén álló hosszas, 
gyengén hasitott göröngyös fölületii taksák
ban végződve. Az öt kehelyszirom csaknem 
egyenlő hosszú, hegye.1 csúcsokba kihúzódva, 
melyek közül egy vagy kettő néha gyengén 
kiszélesedik; háromnál nem ritkán egy-, vagy 
kétoldali változékony fognyujtvány látható, 
kettő azonban mindenkor épszélü; külső lap
juk homályos, érdes, többé-kevésbé bordázott 
és ormoit, elszórt piros szőrmirigyekkel bo
rítva ; belső lapjuk ritkább fehér tapadó gyap- 
jazattal nemezesen bélelt. Maghon sima, zöld* 
deres-hamvas, kehelyalaku, fölül kissé kiszé
lesedett, felső harmadában szélesen befuző- 
dött, fölületén néha laposan dudorzatos, alsó 
részén kivételesen néhány szőrm irigy gyei el
látott. Virágnyél félhosszu, karcsú, igen s z í v ó s * 

sima fénylő, napoldalán pirosán barnított, szin
tén csak kivételesen s igen gyéren glandulás. 
Levélnyél vékony és megnyúlt, csaknem tel
jesen fegyvertelen; fölül keskenyen és sekélyen 
barázdás, néha alul és oldalt nyomaival né
hány köre:,os szőrmirigynek. Melléklevelek 
háityásak, simák, rövidebb előrenyúló három
szögletes csúcsban végződnek, széleiken igen 
apró szőrmirigyekkel pillázottak. Lombozata 
ritkább, egy nyélen 3— 7 levéllel, melyek 
alul és fölül simák, főerezetükön legföljebb 
gyenge pehelylyel borítva, sajátságosán kékes- 
hamvasan deresek, vékonyak, széleiken egy
szerűen, de mélyen fiirészeltek. A bokor nö
vése erős, sudarasan fölfelé nyúló s azután 
visszahajló, azonban nem sürü s oldalhajtá
sokban rendkívül szegény; a néha 4— 5 mé
ter hosszaságot meghaladó világos-zöld, nap- 
oldalán barnított sima vesszők teljesen fegy
vertelenek. Virágzat a fiatal tőnél gyér, de 
öregebb bokroknál dús, sőt rendkívül bőséges 
is lehet, rendesen egyesével, ritkán kettesével 
vagy többesével álló, meglehetősen tartós, 
de meg nem ujuló. —  Egyetlen faj, mely 
igen magas erős alanyokra nemesítve mint 
sajátlagos szomorurózsa, eddig más faj által 
még nem helyettesíthető. Igen könnyen sza
porítható még dugványokról is s bokortői 
falak mellé ültetve, a lakóházak méltó diszet 
képezik. Nyesni e rózsát nem szükséges, 
fölösleges hajtásai azonban tőben távolittas-

sanak el. Egyike a legkeményebb télálló 
fajoknak s igy természetesen soha sem kell 
takarni. Sudaras növése s teljes fegyvertelen- 
sége miatt megkisérlettük magastörzsü alanyul 
használni; az eddigi tapasztalat azonban már 
is azt látszik bizonyítani, hogy a rá nemesí
tett nemes szemet nehezen veszi fel, más
részt pedig az összetapadás közte s a nemes 
szem közt nem tökéletes. A jövő nyáron 
himporával párosításokat fogunk eszközölni, 
még pedig tisztán az eddig is dicsért R. 
moschata var. grandiflorá-n; az eredmény 
annak idején egész terjedelmében közöl
tét ni fog.

Rival de Pestuni.
Btngal.

Fehér, a középen szép gyengéd sárgás 
l rózsaszínnel árnyékolva. Kicsiny, lazán telt. 

fc'ignyilt állapotban gyönyörű hosszas serleg- 
alakú, teljesen felnyílva boltozott s gyengéd 
szirmai ilyenkor összefodrosodnak; tökéletes 
alkotásu, jó tartásu, gyenge theaillattal. A  kö- 

1 zepszámu porodák jól kifejlődve; a pirosszáni 
bibék szintén fejlettek, de a porodáknál jóval 

j rövidebbek, halvány tálcsáik patkóalakuak, a 
; középen jól bemélyedő vonalas hegedéssel. 

Kehelyszinnok keskenyek, jól megnyúlva 
hegyes csúcsban végződnek, kettőnél az alapon 
mindkét oldalt egy-egy hosszú fognyujt- 
ványnyal, egynél csak az egyik oldalon van 
nyujtvány, mig kettőnél a szélek épek ; külső 
lapjuk fénytelen, szép telt-zöld. a csúcsok felé 
s a középvonalban barnapirosan színezve, 
gyenge középorommal, széleiken igen apró 
szőrmirigyekkel; belső la]tjük sürü fehér gyap- 
jazattal bélelt. Maghon igen jól kifejlődve, élénk- 
zöld sima, hamvas, felső végén jól befiiződött, 
legalsó végén néhány barnapiros szőrmirigy - 
gyel. Virágnyél elég hosszú és erős, a nap- 
oldalon barnított, sima s csak gyéren álló 
rövid mirigyszőrökkel borított. Levélnyél erős, 
alul 4— 8 nagyobb, gyorsan megvékonyuló 
halvány, csúcsán pirosán színezett, kampósan 
hátrahajlott tüskékkel s gyérebben álló, de jól 
fejlődött mirigyes szőrökkel fegyverezve; felül 
egész hosszában szélesen barázdás, melynek 
szélein szintén gyéren álló, de néha igen jól 
kifejlődött mirigyes szőrok foglalnak helye



A hosszn vonalas melléklevelek rendkívül 
keskeny és hosszú csúcsban végződnek, szé
leiken sürii, pillás szőrin irigyekkel borítottak. 
A  ritka lombozat fényes-zöld, fiatal korban 
barnapiros, 3— 7 levélből áll, melyek feltűnően 
keskenyek, a csúcslevél jól megnagyobbodott; 
széleiken átalában inesszeállóan, tökéletesen 
itt ott tökéletlenül kétszer fűrészeltek. A le
velek széle még öregebb leveleknél is barna- 
pirosan van színezve, a mi a lombozatnak 
igen szép előkelő külemet kölcsönöz. Növése 
gyenge és ritka; sima vékony hajtásai arány- 
lag nagy, távolálló, csaknem egyenes barnapi
ros tüskékkel fegyverzetiek. Virágzat igen dús, 
rendesen egyesével álló, igen gyakran és jól 
megújuló; félig kinyílt virágai oly gyönyörűek, 
mint pl. a legjobb thearózsáknál, teljesen fel
nyílva azonban elveszítik értéküket. Gyenge 
növése folytán magasabb törzsnemesitésekhez 
nem való. hanem mint bokorrózsa, különösen 
csoportosításoknál alkalmazható. Dugványok
ról szaporítva edényben is igen jól tenyészik, 
sőt valószínűleg a hajtatásra is jó eredmény
nyel lehetne alkalmazni. Lgyike azon régi ere
detű bengálrózsáknak, melyek már-már ki
veszőfélben vannak; csak igen kevés rózsa
kertésznél találjuk még fel, Nietner pedig 
katalógusában fel sem említi s igy nem is 
csoda, hogy úgy eredete, mint tenyésztője 
feledésbe mentek.

Mad. Mai'xottiii.
Thtn. —  Guillot fils. lHCti.

Külső szirmai igen világos sárgák, csak
nem fehérek, befelé czitromsárgaval és ba- 
raczk-rózsaszinnel dúsan árnyékolva. Közép- 
nagy, néha nagy, tömötten telt, kemény; 
külső széles szirmai tökéletesen rendeződve, a 
belsők kisebbek és rendetlen gomolyba vannak 
bonyolódva, a mi azonban a rózsa szép gömbös, 
későbben csészealaku alkotására nincsen zava
rólag ható befolyással; egyenes, délczeg, ké
sőbben kissé lehajló tartásu, finom theaillattal. 
Néhány, rövid száron ülő porodája elnyomo- 
rodott; vékony bolyhosnyelü bibéi számosab
bak, de tálcsáik fejletlenek. Kehelyszirmai 
aránylag igen keskenyek, vékony hosszú 
csúcsban végződnek; közülük háromnál csak 
néha találunk rendkívül változékonyan fejlődött

fogazatot; külső lapjuk homályos, néha nagyobb 
mirigyektől érdes, a csúcs felé csak igen 
gyenge orommal, de széleik egészben vagy 
részben, mindig pillásan mirigy szőrösek. Mag
hon rendkívül fejletlen, rövid, íölül igen széles, 
homályos, kissé hamvas, egészen csupasz- 
Virágkocsány rendkívül hosszú és erős, má- 
zosan fényes, hosszában hullámzatosan rán- 
czolt, napoldalán pirosán barnított, igen gyéren 
álló apró elkorcsosult mirigyszőrökkel borított. 
Levélnyél vaskos, megnyúlt, alul 3— 5 erős 
de rövid, karminpiros tüskével fegyverzett, 
melyek közt itt-ott egy-egy durványos szőr
mirigy látható; fölül mélyen barázdált, mely 
nek szélein alig látható néhány satnya fej
lettségű szőrmirigy. Melléklevelek keskenyek, 
csaknem vonalasak, előrenyúló hosszú kes
keny csúcsban végződnek, széleiken hosszabb- 

1 rövidebb mirigyes rojtokkal és szőrökkel sze- 
gélyzettek. Lombozat süni, szép fényes sötét
zöld, rendesen öt szilárd levélből áll, melyek 
alsó foliiletükön világosak, fénytelenek, szélei
ken távolállón mélyen fűrészeltek. Növése 
erős, olda!ago?an elágazó, sima fája gyéren 
álló, nagy, hosszú keskeny talpra nőtt, gyorsan 
hegyesülő, csaknem derékszög alatt kiálló kar
minpiros tüskékkel fegyverzett. Virágzata elég 
dús és jól megújuló, rendesen egyesével álló, 
különösen tartós. —  Nem tartozik az első
rendű thearózsák közé, de magasan nemesítve 
mint kerti rózsa, egyike a jobb fajoknak. Nye
sése valamivel hosszabbra vétessék, télire 
azonban könnyebb száraz takaróval is beéri. 
Nyári és őszi virágzata sokkal szebb és tökéle
tesebb a tavaszinál s igy ennél a rózsánál is 
helyesen járunk el, ha az amúgy is silányabb vi
rágzatot nyújtó tavaszi bimbókat kicsipkedjük.

Ulrich Brunner fils.
liemont —  A. Levet, 1882.

Szép fénylő cseresnyepiros, néha sö
tétebben árnyékolva, széles szirmai a hátsó 
lapon valamivel világosabbak. Nagy, néha 
igen nagy, jól telt, kifogástalanul alkotott 
csészealaku, jó tartásu, kellemesen illatozó. 
Porodák és bibék jól kifejlődve, különösen az 
utóbbiak számosak, szorosan álló, néha elcsa
varodott kötegben előnyuló bolyhos szárakon. 
Kehelylevelek igen tökéletes fejlettséggel bir-



nak; kettőnél kétoldalt páros hosszú fogazat 
ül, egynél csupán az egyik oldal fogazott, inig 
kettőnél a szélek épek; a fogazott kehely- 
szirmok csúcsa néha jól megnyúlt s kiszéle
sedett, inig az épszélüek rövid hegyes csúcs
ban végződnek; küllapjuk fénytelen, világos
zöld, a csúcsok tájékán röviden ormolt s gyen
gén hosszant-redős; széleik süriinálló rövid 
szörnürigyekkel borítottak. belső lapjuk fehé
ren gyapjas. Maghon aránylag kicsiny, hosszas 
köcsügalaku, néha fejletlen, de felső részén 
rendesen j«'»l befuződött, sima, fénytelen vilá
gos-zöld, csaknem teljesen csupasz. Virágnyél 
igen rövid, nagyon erős és merev apró, le- 
feléhajló sertetüskékkel s mirigyszőrökkel dú
san borított. Levélnyél megnyúlt, igen erő
sen fejlett, alul 3— 4, hosszú keskeny alap
hoz tapadt igen rövid halvány tüskével s 
igen kevés apró korcsos szőrmirigygye! bo
rított; tőiül szélesen, de igen sekélyen ba
rázdált, melynek oldalain apró rövid szőrnii- 
rigyek ülnek. Melléklevelek keskenyek, jól

megnyúltak, hosszú, kifelé álló keskeny csúcs
ban végződnek, széleiken sűrűn all«') egyen
lőtlen hosszú mirigyes rojtokkal, a csúcsok 
nyúlványain mirigyes szőrökkel segélvzettek. 
A rendesen öt levélből álló siirii lombozat 
fényes teltzöld, szilárd, igen állandó; a terje
delmes levelek alul-fblü! simák, széleiken tö
kéletlenül s távolaiban, néhol rendetlenül 
kétszer fűrészeltek. A  bokor növése er«'«s és 
meglehetően sudaras, a csaknem fegyverte
len hajtások simák, fénylők. Virágzat dús, de 
renyhén megújuló, tavaszkor rendesen hár
masával, későbben egyesével all«». Magas és 
alacsony nemesítésekhez egyaránt alkalmas, 
rikito piros szilié folytán az elsőrendű kerti 
fajok közé tartozik; bokort«'i edényben is 
jól tenyésznek s az üzleti hajtatásra felette 
alkalmasak. Nyesése valamivel rövidebb le
gyen, télire azonban igen könnyű takaróval 
is beéri, sőt időseid» tői kedvező fekvés mel
lett takaratlanul is hiteleinek. Állítólag a l ’aul 
Neyron remontáns rozsa magoneza.

Á T A L Á N O S  K E R T É SZE T.
Pigeon rouge. —  (Téli piros galamb

alma.) Az utóbbi években ezen jeles alma 
iránt nagy bizalmatlanság mutatkozott a po- 
mologusok közt. Midőn Francziaországból 
behozták, eleintén igen meleg fogadtatásra 
talált s széltében-hosszaban ültették; némely 
vidéken azonban egyátalán nem, máshol 
roszul tenyészett s csak kivételesen lehetett 
r«>Ia dicsérő nyilatkozatokat hallani. A legtöbb 
sikertelenség oka azonban nem a fajban, ha
nem a talajviszonyokban keresendő. Faja kö
zépszerű növésű s igen j«'» meleg talajt kivan, 
hol azután oly bőven terem, hogy nemes 
izének jó kifejlesztésére tanácsos a gyümölcs 
egy részét idejében leszedni. I lideg, tulned- 
ves talajban e faj nem tenyészik s igy kivá- 
lolag csak rendszeres kerti művelésre ajánl
ható. Igen értékes asztali és piaczi gyümölcs, 
mely novembertől fogva áprilisig érik meg a 
raktáron.

Liegel téli vajkörtéje —  (Supréme 
Coloma, Kopert fejedelmi csemegekörtéje,

Colma vajoncza.) Gyümölcse nagy, rendkívül 
Ízletes. Fája mindenféle alakban igen jól te
nyészik s még igen erős hidegek iránt sem 
igen érzékeny. Oroszországban ez a körtefaj 
igen előnyösen termesztetik s igy különösen 
zordonabb vidékek számára ajánlatos, hol 
nagyobb mennyiségben ültetve, egyike a 
legjovedelmesebb gyümölcsfáknak. F.rési ideje 
deczemberre és januárra esik.

Beucke vajkörtéje. —  Gyümölcse meg
lehetősen nagy, kissé pufók; héja zöldes-sárga, 
napoldalán könnyedén pirosló. I lusa sárgáll«') 
fehér, finom, rendkívül leves, kitűnő édesen 
borízű. Fája erős novésii, igen dúsan terem 
s bármely talajviszonyok kozott is j«>l te
nyészik. Présének ideje augusztus vége, vagy 
szeptember eleje. Kz a kiváló körteujdonság 
I.. Spáth rixdorfi kerttulajdonos által lett a 
forgalomba hozva s az 1 SS5-iki berlini ker
tészeti nagygyűlésen ezüst éremmel lett ki
tüntetve.



Korai cseresnye »Früheste der Mark.«
(Mark-vidéki korai.) («üben németországi 

városkából származik s 1888-ban szintén Späth 
által hozatott a forgalomba. Középnagy, hosz- 
szas szivalaku, tetején kissé lelapitott, igen 
mélyen fekvő gödröcskével, kétoldalt köny- 
nyedén összenyomott. Barázdája igen gyenge 
s csupán egy söcétebb határvonal által van 
jelölve. Szára vékony, mintegy 30— 35 cm. 
hosszú, fűzőid s terjedelmes tálalaku göd- 
röcskében ül, melynek szélei kétoldalt egye
netlenül domborodnak ki. I léja meglehetősen 
szilárd, nyomás alatt nem pattanik szét. Alap
színe rózsaszínű, későbben fénylő piros, szám
talan világos vonalacskáktól és sótétebb pon
tozótoktól tarkított, llusa pirosas, gyengéd, 
igen leves, teljesen kiérve valamivel sótétebb. 
Leve csaknem színtelen; ize édes, némileg 
savankás. Csontmagva petéded, meglehetősen 
lapos, nem pofázott, alakja az erősen kima
gasló hátélek miatt kissé elformázott. Már 
május végén érik s igy egyike a legkoráb
ban érlelődő cseresnyeíajoknak Evenkinti dús 
termése s kemény húsa miatt igen kitűnő 
asztali s piaczi gyümölcs.

»Sanspareil« törpe viaszbab. —  Fél
magas bokorbab, mely mint bécsi újdonság, 
ezidén először hozatik a forgalomba. Külö
nösen kerti termelésre ajánltatik, miután igen 
szép aranysárga, sárgás magvakat tartalmazó 
szálka nélküli hüvelyeket hoz. Különös saját
sága, hogy nem fajzik el s az úgynevezett 
czitromsarga főherczegi babhoz némileg ha
sonlít. Zölden főzve mint viasz- vagy vajbab 
kitiinő asztali főzeléket képez.

Téli endivia-saláta. —  Széleslevelü 
gyántáros, fodrozott szélű újdonság, mely a 
bécsi W e ir in g e r ’s N ach fö lger-czég  által 
terjesztetik. E salátának állítólag oly nagy 
feje van, hogy egyetlen tője egy egész tálat 
megtölt. Leveleinek széle sajátságosán, igen 
sűrűn fodrozott s a levelek eme fodrozata 
egészen a saláta szivéig lehatol. Erős és ter
jedelmes növése miatt 30— 40 cm. távolság
ban kell a plántákat kiültetni.

' czég legújabb magoncztermesztménye. Hosz- 
szas, különböző földnemekben eszközölt kí
sérletek alapján ezt a burgonyafajt valóban 
becsesnek kell tartanunk; dús és mindenkor 
biztos termése szép jövővel látszanak kecseg
tetni e burgonyát. Érési ideje a középidőre 
esik; nagy, csaknem gömbös, a szár körül 
sürü csoportban ülő szép alakú gumókat ter
mel. Héja érdes, sárgásán színezett, húsa 
sárga, rendkívül lisztes.

őzláb-gomba. —  Lepiota procera Scop. 
Nálunk bagolygombának is nevezik s egyike 
a legtekintélyesebb erdei gombáknak, 25-— 30 
cm. magasságra is megnő. Szára alul vasta
gabb, fölfelé egyenletesen vékonyodó, hen- 

. geres, alul fehéresen szürke, fölül fehér, selyem- 
szerüen taplós, felső harmadában laza, de 
széles gyűrűvel. Lemezei fehéres-szürkék, néha 
gyenge testszinü árnyékolattal, gyengédek, 
ruganyosak, elhajlitva nem törnek szét. Ka
lapja kifejlett példányoknál igen széles, nem 
ritkán 20 cm. átmérővel, szélén pelyhes- 
hártyás maradványaival a vitorlaboritéknak; 
fölül csak gyengén boltozott, későbben egészen 
lapos, érdes, taplós, fehéres-szürke, egészen 
rendben álló, szeplőzetes barna pikkelyfol
tokkal tarkázott. A teljesen felnyilt gomba 
hasonlít a kifeszitett napernyőhöz. Egészen 
fiatal példányai hasonlítanak a nagy dob ve
rőjéhez, mivel a még ilyenkor zárt kalap 
behajló karimája a szárat szorosan körülfogja. 
A teljesen kifejlett gombának ijesztő külseje 
van s a köznép által mérgesnek tartatik, bár 
a dolog egészen ellenkezőleg áll. Angolor
szágban ez a gomba rendkívül nagy becsben 
áll s az inyenczasztalok legkeresettebb piaczi 
czikkét képezi. Különösen Ízletesek dobverő- 
alaku fiatal példányai, melyek iz és zamat 
tekintetében még az annyira híres csiperkét 
is messze túlszárnyalják. Lomberdőkben, kü
lönösen meleg nyári esők után, augusztus és 
szeptemberben többnyire csoportosan talál
ható; egyesével csak kivételesen fordul elő. 
Valóban érdekes volna megkísérlem, hogy 
ez az ízletes gomba alkalmas-e a mesterséges 
tenyésztésre ?

Uj burgonya »Goldball.« —  (Arany
gomb.) Az erfurti Haage & Schmidt kertcsz-

Óriás-szegfü »Mad. Ed. Pynaert«. —
Még eddig el nem ért nagyságával vala
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mennyi ismert szegfűfajon túltesz. Virágai 
nem ritkán i i cm. átmérővel is bírnak. Ezen 
pompás óriás-szegfű remlkiviil szép rózsa- 
szitui s illata egyetlen virágjának már oly 
erős, minőt a kisebb szegfüíajoknak csupán 
egy egész bokrétája képes árasztani. Feltűnő, 
eddig tneg nem tapasztalt nagyságával s 
pompás kellemes erős ill 'tavai, bizonyosan 
nagy érdeklődést fog kelteni a szegfiikedve- 
lők körében.

Dahlia Zimapani Roezl. (I >ahlia 
bidens atrosanguinea. I lort.) Egyszerű virágú 
györgyike-ujdonság, melynek virágai bilmros- 
feketés színezetűek s kellemesen illatozóik. 
Ámbár gumóról is tenyészthető, sokkal czél- 
szerűbb magról, a finomabb fajú kerti virágok 
módjára, mint egynyári növényt termelni. 
Alacsony növése s júliustól októberig tartó» 
virágzata lehetővé teszik, hogy e virágot 
ágyások és csoportosítások díszítésére alkal
mazzuk. I Iosszuszáru, szép sötéten szineződött 
illatos virágai ezen kivül még a csokorkötés
hez. is igen előnyösen használhatók fel, mihez 
még a virágok tartóssága is kedvezőleg járul.

Myosotis oblongata vera. -  Mint az 
üzleti csokorkötészethez kiválókig alkalmas 
nefelejts-ujdonság, szabályszerű kezelés mel
lett egyike a legértékesebb melegházi fajok
nak. 6— 8" melegség mellett, szép égszinü 
kék virágait az egész tél folyamában bősé
gesen fejleszti, bokrának növése erős, vaskos, 
gömbidomu, igen erős virágszárakkal, melye
ken az égszinü kék virágok miként csillagok 
elszórtan ülnek s a növénynek ez által gyö 
nyörű külemet kölcsönöznek. Üzleti hajtatá
sokhoz nem lehet e fajt eléggé ajánlani, mi
után kétszer, sőt háromszor annyi virágot is 
hoz, mint a hajtató-iboiya. Ha januárban, 
vagy még előbb napos időjárás uralkodott, 
úgy e nefelejts csakhamar virágokkal telik 
meg s az első melegházi rózsákkal egybe
kötve, rendkívül értékes kötözőanyagot szol
gáltat Az edénybeültetést őszszel jó! elviseli 
s bármely szobában tenyésztve egész télen 
át háladatosan virágzik.

Phlox Drummondi cuspidata »qued- 
linburgi csillag.* —  Fj Phloxfaj, mely egy 
(juedlinburgi ezég által a múlt évben forga
lomba hozva, a kertészek figyelmét nagyban 
magára vonta. Virágai ugyan valamivel ki
sebbek. mint a régiebb Phlox-válfajoknál, 
alakjuk azonban oly nagyszerű, hogy a ki 
e<rvszer e virágot látta, azonnal birtokába 
jutni óhajt Minden egyes virága köröskürül 
rojtos és fogazott s ezen kivül öt tüskealaku 
fogazattal, jobban mondva sugárzattal bir, mi 
által egy teljesen kifejezett szabályszerű csil
lagalak jön létre. Ezen csillagalaku szerkezet
nek még határozottabb kifejezést kölcsönöz 
azon körülmény, hogy minden virág egyúttal 
fehéren van szegélyezve. A  mi pedig a vi
rágok színezetét illeti, úgy bátrán állíthatjuk, 
hogy valamennyi szinfokozat és árnyalat kép
viselve vau, e színeződések azonban jo rész
ben sokkal élénkebbek és dusabbak, mint a 
régiebb Phlox-válfajoknál. I la szorgalmas pá
rosítások utján sikerülne e tájnál a virágok 
azon terjedelmét elérni, mely pl. az ismert 
Phl. Drummondi grandillorá-ná! tapasztalható,, 
akkor biztos vagyok benne, hogy ez az új
donság a régiebb fajokat körteinkből teljesen 
ki fogja szorítani. ü. l'hkmaiui.

Két uj Clematis-faj.

1. Clematis lanugitiosa *Mnx lxiehtlin.«
Virágja igen nagy, nem ritkán 24 cm.

átmérővel; tiszta hófehér, az elviritas felé 
még fehérebb, csaknem szemkápráztató. Vi
rágszirmai csúcsaikon lekerekítettek, széleik 
egész hosszukban födik egymást, mi által az 
egész virág egy összefüggő szép korong
alakot nyer. Virágzata oly dús, minő ez osz
tályban még egvátalan el nem éretett.

2. Clematis tannginosa »Minister l'r . 
Lucius.♦  —  A legjobb és legnagyobb a kéken 
színezett telt Clematis-válfajok közt. Az e g y 
más fölé sorozatosan rendeződi >tt virágszirmok 
színezete selymesen ragyogó sötétkék. Nö
vése igen erős, érdes; virágzata dús és rend
kívül tartós.
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U J  R O Z S
M ad. A dolp he de Tárté. T h e a .  T e s n i e r  

íi 1 s. — Virága igen nagy, telt, terjedelmes virágszir
mokkal ; tisztafehér, közepén csízzölddel elárasztva; ser- 
lcgalaku, kitűnő tartással és kellemes theaillattal. A bokor 
növése erőteljes, izmos, csak gyengén fegyverzett egye
nes hajtásokkal. Lombozata sürü, terjedelmes, levelei pom
pásan fénylő sötétzöld szintiek. Igen dúsan virágzó rózsa
faj. bimbói szép gömbölydedek. Származik a ComUsse 
A’/za au Parc thearózsától.

G loire d e s  C uivrés. T  li e a. T c s n i e r fi 1 s.
— A bokor erős növésű, sötétpiros, hatalmasan fegyver
zett erős hajtásokkal. Lombozata piroslő, bimbói szépen 
megnyúltak, fénylő gránátpiros szintiek. Virága nagy, néha 
igen nagy, erősen telt, rezes-sárga, borpiros tükrözéssel, 
alapjában aranysárga, nagyon illatos. Magonczujdonság, 
eredete azonban nincsen közelebbről ismertetve.

M ad. Solignac T  1» e a. S c h m i  d t. —  Igen 
erős növésű koronával; virága nagy, telt, szabályosan al
kotott, tejföl-fehér, forró napos időjárás mellett némi tcst- 
szinnel árnyékolva. Mint üzleti rózsa, a csokorkötéshez 
kiválóan alkalmas.

M ad. L o n geron . T h e a. S c 1» n» i «I t —  Nö" 
vése félig-meddig kúszó, mint a Mad. Bérard-nál. Virága 
igen nagy, telt, szép élénk sárga; erősen növő, igen 
dúsan virító válfaj.

M lle. G en eviéve  G odard. T h e a .  (1 o da r d .  —  
A Imkor erős növésű; virága na y, telt, igen szép kar- 
minpiros.

M lle M arguerite F ab isch . T h e a. G o d  a r «1.
A l»okor erős növésű; világa középnagy, jól telt, fényes 
chinai rózsaszinü.

Sou^eVier du D octeur P assot. 'I he a Godar d.
— Koronája erős növésű; virága nagy, telt, bársonyosan 
karminpiros, világosaid» es elenkebb átmenetekkel.

J. B. W aro n n e. T h e a. G u i 11 o t e t li l s. —  
Erőteljes növésű bokorral; virága nagy, telt, jól alko
tott ; színe változékony, néha tiszta chinai rózsaszinü, 
máskor igen élénk karminpiros, közepéién rezes-sárga.

M arquise de F orton . T  1» e a. C h a r r e t o  n. 
ltokra igen erős növekedésű; virága középnagy, serleg- 
alakit sáfránysárga, közepéire!» karmin-rózsaszinnel.

S ou ven ier de F ran co is G aulain . T hea. <«uil- 
1 o t e t ti Is.  —  Koronája erős növekedéssel; virága 
nagy, telt, jól alkotott ; színezete változékony, vagy violás- 

sal elegyített magentapiros, vagy pedig sötét violaszinü, 
karminpirossal árnyékolva.

A F A  J Ó K .
Schöne von H ohenburg. T h e a .  M e n g  e s. —

Németországban tenyésztett, igen illatos thearózsa. A bo
kor növése erőteljes ; virága nagy, telt, scrlegalaku, atlasz- 
fehér színezettel, közepén néha zöldes-sárga, igen kelle
mes illattal.

Ella May. T h e a .  S o u p e r t e t N o 11 i n g.
—  A Snnset thearózsának Amerikában nyert sportja s 
miután a Sunset szintén csak a Perle des jár di ns két 
alakulata, e válfajt bátran tekinthetjük másod-sportképződ- 
ménynek. Növése igen erős; virága nagy, telt, szépen 
szabályosan alkotott, gyönyörű sötét baraczksárga, sokkal 
sötétebb a torzsainknál s ettől élesen elkülöníthető.

Mlle. Annette Gamon. T h e a - h y b r .  G o d a r d .
—  A bokor erős növéssel bír ; virága nagy, telt, gömb- 

i  idomú, testszin-fehér, gyengéd rózsaszínnel elárasztva.

Danmark. T h e a - h y b r .  Z e i n e r - L a s -  
s e n. I >ániából származó magonczujdonság. Koronája 
szép tartásu és erős növésű. Lombozata sűrű, Urjedelmes, 
bőrnemű, fénylő-zöld. Virága nagy, rendkívül szépen al
kotott, gömbalaku, szabály-zerüleg rendeződött viiágs/.ir- 
mokkal, igen jó tartással s igen kellemes erős illattal, 
A La Francé magvaiból ered, párosítva a Safran,) tlica- 

I rózsával. A »Rosen-Zeitung« ez évi 3-ik számában színes 
j  ábrája közöltetik.

j
Progress. T h c a - h y  b r. D r ö g e m ü l l e  r.

A Gloire de Dijon jellegével bir, csakhogy törpe alak
ban. Rendkívül dúsan virágzik, különösen őszkor: vi
rága félig telt, karminpiros, illatos. Némileg hasonlít a 
\V. F, Henrietthez, csakhogy színezete sokkal állandóbb 
s növése valamivel erősebb. Mad Héráid - an 

I Iouttc.

Mlle. Augustine Guinoisseau. T h e a-h y b r.
( i 11 i n o i s s e a u. Az ismeretes s átalában kedvelt 

i La France fehér sportja, mely a törzsalaktól csupán fe
hér virágai által különbözik. Hihetőleg szép jövője leend,

1 ha e âk állandó marad.

Königin Karola. Állítólag Hour bon-hybr i da* 
Pol i mer.  Erőteljes növésű bokor; virága középszerű, 
jól alakult, szép világos mályva-rózsaszínű. EmotUm X  

I Dúc Decazes.

Mad. Renahy Rem. G ni Hot et fi Is. Bokra 
erőteljes növekedésű; virága nagy, telt, jól alkotott, kar. 
min-rózsaszinü, gombaiak», közepében sokkal élenkebben 
szineződvc; a szirmok hátsó lapja gyengéd rózsaszínű.

Adrién Schmidt. Rem.  Schmi dt .  Koronája 
erős növésű; virága nagy, telt, jó alkotási!, rikító élénk 

karminpiros.
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Emile R e m . L é v é q u e  e t  f i ls .  —

Bokra igen erős növéssel bír, terjedelmes nagy lombozata 

sötétzölden színezett; szabályosan alkotott virága nagy. 
néha igen nagy, telt, élénk karminpiros, rikító vörössel 
és ibolyaszinnel árnyékolt. A  M ad. Isaac P tr tir t szár

mazéka.

Mad. Alice Állatim. K e rn . N a b o n n a n d  e t
f i l s . _Alacsony, de erős növésű bokra sűrűn lontbozott;

virága igen nagy, félig telt, tökéletes alkotással, igen nagy 
virágszirmokkal, rubinpiros, gyengéd selymes ragyogással; 

bimbója igen csinos, jó l megnyúlt. Igen jó l és gazdagon 

virító válfaj.

Comte de G ra ssin . R é m .  C o r b o e n f .  —  
Virága nagy, telt, igen jó l alkotott s mindig jól felnyíló; 
csinos bimbója hosszasan megnyúlt. Viiágzata ernyőben 
álló, sötét rózsaszínű, élénk karminpirossal árnyékolt.

Rendkívül gazdagon virító, kellemes) n illatozó válfaj. 

( t in ir ő l Jacqutm inot X  F a  F ra n ci.

Mad. Bertrand. R é m .  P e r n e t  p é  r e. —  
ltokra izmos növekedésű, erős egyenes hajtásokkal, sötét
zöld sűrű lom bozattal; virága igen nagy, csaknem telt, 
szép élénk rózsaszínű, a szirmok hátsó lapján karminpi
ros. Igen jól és szabadon remontál.

Laurent Carle. K e n i. E  V e r d  i c r .  A Űr
kor erős növésű, rüvidebb merev, kissé sudaras hajtások- 
kai; virága nagy, telt, igen jól alkotott, élénk karmin- 
rózsaszinű, igen csinos.

Leopold Vauvei. K c m. E . V e r d i e r. —  A
Űrkor erős növésű; virága nagy, néha igen nagy, telt. 
Csodálatra méltó tökéletességgel, jó tartással s kitűnő kel- 
lemes illattal.

IR O D A L M I SZE M LE .
Sém iim ? oder H aldstam m . —  (Magoncz, vagy erdei 

törzs. —  Rosen-Zeitung, 1890, l-ső szám.) G . II e n- 
n i k  e Nordhausen-lról, utal ama tapasztalatára, hogy a 

magonczplántáknak a szabadföldi >cn eszközölt termelésé- 
nél nem vétetnek tekintetbe azon természeti követelmé
nyek, melyek közt a magonezok használható alanyokká 
fejlődhetnének s így huzamosabb termelési idő alatt alig 
használható magastörzsü alanyok nyeretnek, melyek vas- 
tag gyökérnyakkal bírnak, hajtásaik alul vastagok, nem 

hajlékonyak, gyorsan megvékonyodnak s nem képeznek 
karcsú, egyenletes, magas alanyokat. A  magonezok Hen- 
nike nézete szerint csak akkor fejlesztenek sudaras, egyen
letes hajtásokat, ha bokrok közt, erdőben, vagy sűrű sö
vényben termeltetnek, minthogy ily körülmények közt a 
hajtások, nehogy elnyomassanak, fölfelé törekednek. Ha 
a magoncz azonban teljesen szabadon tenyésztetik, ala
csony bokoralakot ölt, hajtásai számosabbak s rövideb- 
bek lesznek, tehát magas törzsű alanyokul nem válnak be. 

llennike eme nagy horderejű tapasztalatát azon kísérle
teknek köszönheti, melyeket a hetvenes évektől kezdve 
kitartóan űzött, mely alatt magonczait részben szabadon, 
részben lrokrok közt tenyésztette. - Ezen nagyfontosságu 
tapasztalati eljárást a magonczalanyok termelőinek igen 
melegen ajánlhatjuk.

K ostn u n terla g in . —  (Tárgyilagos válasz a Rosa 
laxá-ra vonatkozó közlemények ellenében. Kosen-Zeitung, 
1890, 2-ik szám.) Midőn Fröbel, az általa termelt Kosa 
laxa leírását különféle szakközlönyökben (lapunkban is) 
közzétette, néhány rózsakedvelőnél aggodalmak keletkez
tek annak alanyul használhatósága ellen s ez aggodal
mak itt-ott időelőtti kifakadásokra is adtak alkalmat. így  
pl. Möller »Deutsche Gártner-Ze itung v -jában (ez évf. 2-ik 
száma) Z a b e l  és VV e i g  e 1 1 a Kosa laxá-t nagyon 
gyengédtelenül kezdték birálgatni. Az első erős vita tár
gyává tette e rózsának fajbelt azonosságát, mig az utóbbi

támadásának alapjául e fajnak azon tulajdonságát kapta 
fel, hogy fejlődésének igen korai beszüntetése által a rá 

nemesített rózsák őszkor nem virítanának s igy e faj 
alanyul egyátalán nem használható. —  St. O l b r i c h  zü- 
rich-hirslandeni kertész, eme tárgyilagosan tartott közle- 

1 ményében hatalmas czáfolattal felel a tám adóknak; Zabel 

ellenvetéseire nem igen reflektál, mivel nézete szerint 
mitsem változtat a dolgon azon körülmény, hogy c ró
zsának ez-e, vagy amaz-e a valódi botanikus neve, ha

csak az a czélnak m egfelel; W eigelt ellenvetéseivel azon
ban tüzetesen foglalkozik s első sorban kiemeli, hogy 

W eigelt, nevezett rózsafajt még nem is ismerve, ítéletét 
nagyon is elhamarkodva mondotta ki fölötte. < llbricli 

érvei a Kosa laxa mellett azon lisszehasonlitásban fény
iének, melyet a K. laxa s .1 K. canina közt hoz f e l : sze
rinte a K. canina is beszünteti ősszzel fejlődését s a rá 
nemesített rózsák még is virágzanak, mivel az alanyt a 
nemes rózsa is liefolyásolja s az. előbbi az utóbbinak 
életműködéséhez, bizonyos határokon belől alkalmazkodni 

kénytelen. —  Ez a hatalmas czáfolat szerzőjének méltó 
becsületére válik.

Kostncultur im Süden. —  (W iener Ulustrirte Gar
ten-Zeitung, 1890, 3-ik szám.) C o l o m  a 11 v. F e s t  
leírja azon természetes tenyészési folyamatokat, melyeket 
a szabadban tenyésztett rózsákon 10 év alatt F  i u 111 é- 
b a n észlelt. Ezen pompás fekvésű egyetlen magyar ki- 

kötőváros éghajlata csaknem olyan enyhe, mint a Riviérán. 
(Gcnuától Nizzáig.) Itt a rózsákat csupán csak nyesni és 
trágyázni szükséges, a téli takarás pedig egyátalán isme
retlen s bár szerző kertjélien csupán finomabb thearózsák 
ápoltatnak, hideg által kárt soha nem szenvedett. (200 

bokortő.) Az első virágzás április végén, vagy május 
elején jelenik meg s oly gazdag, minőről az északon 

lakóknak még csak fogalmuk sem lehet. Azonban annál 
hosszabb a fonó nyár, mely m élytn a szeptemberbe
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nyülik s a rózsákat nyári álomra kényszeríti. Őszkor, a 
mint az első esőzések a légkört kissé lehűtötték, a rózsák 
ismét hatalmasan kezdenek hajtani s néha egész ja- 
nuáriusig folytonosan virágzanak, hacsak a már deczem- 
lieihcti váratlanul bekövetkező téli időjárás a bimbók fél
ti vilását meg nem akadályozza. Ha ezen hidegebb ido
mukban a rózsákat valamely szétszedhető üvegházzal lát
nák el, úgy szerző nézete szerint c házakban minden 
fűtés nélkül az egész tél folyamán nyílnának a rózsák.

Richtig* Schreibung und Aussprache der fremden 
Rosennamen• Ily czim alatt T e p c l m a n  n ratzeburgi 
rektor egy igen hasznos kézikönyvet ad ki. A mii nem
sokára elhagyja a sajtót s a németül tudó rózsászok szá

mára igen hasznos Útmutatóul fog szolgálni. — Itt egyút
tal megjegyezzük, hogy e mü kivitelében szerkesztőségünk 
is részt vesz s a könyvecske általunk is megrendeliethetik. 
(L. a hirdetések közt.)

A * Fa tenyésztési Lapok*, szerkesztője —  Erschinger 
János lapunk utján tudatja a n. é. közönséggel, hogy az 
általa —  Dr. I.ucas Ede hírneves pomologus müve után 
átdolgozott 9A vasúti töltések és lejtőinek befásitása« czimü 
munka 30 kr. leszállított áron kapható a szerzőnél Új
pesten. A könyv különösen sövényalakitásokkal és tele
pítésekkel foglalkozik bőven, a miért mindenki hasznát 
veheti.

K É R E L E M .

Lapunk fejlesztésének érdekében bátorkodunk igen tisztelt olvasóinkhoz egy bizal
mas kérelemmel járulni: A  múlt években tett azon tapasztalatunk, hogy az igen tisztelt 
olvasóink által szívességből beküldött t. czimek közül többen előfizetőink körébe léptek, 
felbátorított e kére'miink megújítására. Tiszteletteljes bizalommal kérjük tehát igen tisztelt 
olvasóinkat oly t. czimek szives beküldésére, (legegyszerűbben levelező lapon,) hová lapunk 
jövő lV-ik évfolyamának díszes miimelléklettel ellátott első számát ama reményben küld- 
hetnénk meg, hogy latiunk terjedését ez utón elősegíthetnénk.

Kiváló tisztelettel:

Dr. Kaufmann Ernő
szerkesztő-kiadó.
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„ R O S E N F I R M A “ *
G E B R Ü D E R  S C H U L T H E I S  I N  S T E I N F U R T H  li

bei Bad-Nauheim (Hessen). 1
Mintegv 2000 fajt számláló rózsakészletünkből, saját választásunk szerint 

a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
tő krért. télmagasan nemesítve darabonkint 3 3  krért, gyökérnemesitésekben dara
bonkint 2 2  krért, bezárólag az 1 8 8 6 -iki újdonságokig. —  Alacsony nemesítéseket 
8 4  fajban az 1 8 8 7 -iki újdonságokból darabonkint t8 krért ; 88 fajban az 1 8 8 8  iki 
uidonságokból darabonkint 66 krért. —  Száz és ezer példányonkint megfelelőiig 
olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. A szines ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 6 0  kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumunkat 1 5 0  szines 
táblával 8 napi megtekintésül 1 Irt 2 0  kr. beküldése után bérmentesen küldjük.

2 0 “ ü  H u  « I I * v í  I <• * »■  n. * B |
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Gyopár törzsek.
100,000 darab bimbós és nyiló havasi gyo 
pár tö#iu, i o o  darabonkint forintjával szállit- 
tatik. Ezen kiviil nagy mennyiségben havasi 
rózsatők (Rhododendron) legszebb fajokban. 
Hófehér'kerti préselt gyopárvirág io  15 
nap alatt szállítható, 1000 darabonkint 2— 10 
frtig. Havasi gyopárvirág préselve és friss 
állapotban 20 nap alatt szállittatik.

Andreas Jackl
Ericlweibshäri'ller 

U r e t h .  lvO stf*nlan<l.

Cyclamen europaeum
i oo  darabonkint i frt 20 kr-órt ajánl:

E i n l a d u n g
/um l»e/uge der

„Deutschen Gärtner-Verbands - Zeitung“ ,
illustrirte Zeitschrift

z u r  F ö rd e ru n g  de s  D e u ts c h e n  G á r tn e r g e w e r b e s  und  
A n z e ig e b la t t  d e r  ..K r a n k e n k a s s e  f ü r  D e u ts c h e  G ä r tn e r .“

H era n g eh e n  vom Vorstand.
Die in diesem lahr erschienenen Nummern werden gern cichgelielen.

I>ic »Deutelte (iärlner*Verhainl'-/.citimg« (früher 
»Deutsche Gärtner-Zeitung« • Erfurt) erscheint vom 1. 
Januar 1H8!» an in vermehrter und vcrltessertcr Auflage.

Der B ezugspreis beträgt für das Jahr C» Mark, 
für das Halbjahr Mark; >ir erscheint am 1 1 0 . und 
5fO. jeden Monat'. I’roberitimmem, sowie Satzungen <lc» 
Verbände?» werden auf gefl. Verlangen gern nruoiut und

F  i*a ii x K e r  a
M alzlm rg .

K rn le inok iiu ti iy  l ir r lc in o k n i j í  n>
Stettin 1887. Leitm eritz 1888.

Első oszt. oklevél és bronezérem.

Porczellán táblácskák
(Etiquetten)

egy  és két likkal a növényekre akasztani; 
csúcscsal a földbe tűzni; beégetett állandó 

betűkkel.
Pontos kiszolgálót, olcsó árak.
Kívánatra díjtalanul küldöm árjegyzékemet.

Wilh. Gierschick
Porzellanmalerei in Leitm eritz a/ Kibe.

prwtfrei versandt.
Bestellungen auf die >1 hutsche I lärtncr-Verbands. 

Zeitung« nehmen an: die Post (unter Nr. 1 5 1 2  in der 
Postzeitungsliste eingetragen) und die G eschäftsstelle  
des -D eutschen G ärtner-V erbandes«, Berlin, Weis. 
senbnrger-Sti asse ti»l.

I >ie 1 »eutsclie ( inrliM i-Verlwinds Zeitmig- i-t wegen 
ihre» reichen Inhalts jedem <Partner zu empfehlen. Sie 
bringt in ihren Leitartikeln parteilose, die Interessen der 
Gärtnerwelt vertretende Aufsätze, sie bespricht neue und 
empfehlenswert he Ptlan/err, bringt Artikel tilier praktische 
Knlturmetlroden unter ilcn Rubriken »Illumen-, Ob-t-und 
Gemüsegarten« u. s. w.

In dem Krage- und Briefkasten wird stets die 
beste Auskunft ertheilt.

W e ge n  der grossen  Verbreitung kann die 
4D eutsche G ärtner-Verbands-Zeitung als erfolg
reiches A nzeigeblatt bestens em pfohlen werden. 1 >1«-
J-mal gespaltene Zeile wird nur mit 25 Pf. berechnet. 
Bei grösseren Aufträgen Rabatt.

Die Expedition der

Deutschen Gärtner-Verbands-Zeitung.
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felvétetnek a Rózsa
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Ú jság kiadóhivatala által következő árakon:
2 írt —  kr. 1 oldal egyszeri hirdetésnél . .
3  » 50 > */, » » * . .
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A Rozsa Újság kiadóhivatala Pecs-Szabolcson

HIRDETÉSEK.

100,000 edény rózsa
a legújabb és legfinomabb thea-, thea-hybrida-, remontáns es 
polyantharózsák edényekben, a nyári hónapokban is kiültethetek.

Alacsonyak tu cza tja .....................1«X— 30 marka
Magastörzsüek » .....................— 60 •

Régibb fajok k ijavításra :
Alacsonyak tu cza tja .....................6 1 2 marka
Magastörzsüek .....................15 04 »

i i r j n ^ y / i ' - k o k  i n i t y e n  l > - * r m e n t v o  k O l i l n t n o W .

.1. 4 .  S 4  I I  M  I  l » T
I. ifurt.

Érdekes gyümölcsujdonságok ki- és bevitele.
Japám törpegesztenye óriási gyümölrscsef, 2 éves magas tórzszsel.
Kelsey jaoáni szilva, ; darab 1 torit, igen dúsan termő, szivalnku.
Északamerikai korai öszibaraczk. részben mar júniusban érik (két fajban.

.» nyári baraczkok, szilvák, cseresznyék, korábban érnek mint a mieink.

.. ribiszkék, mint: Fav new prolitic stb.
„ fekete málna ó fajban.

Cissus mexicana. gomos szoiovenvige. eddig a legérdekesebb venyigés uovénv. 
Szabadalm. fóldturó gyümölcsfák trágyázására; eddig 17000 darabnál több van fo r

galomban. Erjesztő) csap. cszakamerikai bogyósajtó forgatóval.

•I. Ml* ll III i ll I
Krfnrl.

1 „ R O S E N F I R M A “ j
| G E H R Ü D E R  S C H U L T H E I S  IN  S T E I N F U R T H  |

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegv 2 1 fajt számláló rózsakészletünkből, saját választásunk szerint j! 

I a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkim j] 
j| fő krért, félmagasan nemesítve darabonkint 3 3  krért, gyökérnemesitesekben dara- j| 
k bonkint 2*1 krért, bezárólag az I SS<J-ik? újdonságokig. —  Alacsony nemesítéseket jj 

I Sl- fajban az 18 S7 —iki újdonságokból darabonkint V8 krért; 88 fajban az l*X8-iki ü 
|l Újdonságokból darabonkint f>f* krért. —  Száz és ezer példányonkint megfelelőleg 1! 
j) olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
j] katalógusunkat tiO kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumunkat lön szines jjj 
s táblával 8 napi megtekintésül 1 írt üO kr. beküldése után bérmentesen küldjük, s

3 ^ “  .\ «'* ui «*l I «  i  e  I «  i  é  n. jii



S O U  P E R T  & N O T T I N G
rózsatenyésztők

ő felsége a hollandi király és a flandriai gróf k. fenségének udvari szállítói,
L U X E M B U R G B A N

Mindenféle rózsák óriási választéka, jelentékeny készletek.
Levelek Luxemlnugba 10 kr., levelezőlap >k 5 kr. Árjegyzék ingyen.

O C  N é m e t és f r a n c z ia  le v e le z é s . " ' Ä r i

Interessante Neuigkeit für alle deutschen Gärtner und Rosenfreunde! Mitte April 
erscheint der

„Rosennamen-Dolmetscher.“
Hin Führer durch den Irrgarten der fremden Rosennamen, enthaltend die berich

tigte Schreibung, genaue Aussprache (in deutschen Lautzeichen), sowie die Uebersetzung 
bezw. Krklärung von mehr als

llSp*" 2 4 0 0  frem den ltoseiinam en.
Herausgegeben von Rektor Tepelmann in Ratzeburg (Schleswig-Holstein in Preussen). 
Preis So Pf. =  40 kr. (legen Einsendung des Geldes per Postanweisung erfolgt 

freie Zusendung durch den Herausgeber. Auf io  Exemplaren i Freiexemplar.

îiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiMiiiiiiimiiiMu

| t «Isis pár-féle

I folyékony oltó-viasz [
|  rózsák, gyümölcsfák sebeinek begyó- |  
i  gyitására és az ojtáshoz, pótolhatlan mi- = 
|  nőségü, átlátsz«). (Díjazott magyar talál- = 
|  mány. Csinos bádogszelenczékben, 80 = 
|  gramm 24 kr„ 150 grm. 35 kr., 300 |
|  grm. 55 kr., 500 grm. 75 kr. —  Pró- |
|  barendelmények az összeg (40 kr.) elő- |
= leges beküldése mellett díjmentesen kiil- |  
1  detnek. Kapható : Gáspár Antalnál |
1  Maros-Vásárhelyit, úgyszintén több § 
|  fővárosi és vidéki nagyobb mag- és I
1  fűszerkereskedésben. |

........................................................................Mimin-

Import u. Export der interessant, u. wichtigsten Obstneuheiten aller Länder.
C a s ta n e a  v e s c a  ja p o n  — Japanesiache Zwergkastanie, enorm grosse Früchten. Hochstämme im 2. Jahre tragbar. 
K e ls e y  Jap. P fla u m e 5 Stück 1 Pfund schwer, sehr tragbar, herzförmige Frucht.
N o rd atn erik . F rü h p firs ich , im Juni theilweise reifend (21 Sorten'.

„  A p r ic o s e n , P flau m en , K irsc h e n  früher reif wie die unsrigen.
„  S c h w a r z e  H im b e e re n  Í6 Sorten .
„  J o h a n n is b e e re n , w ie: Favs new proliftc etc.

C is s u s  m e x ica n a , knollentragende Weinrebe, bis jetzt «lie interessanteste Kebpflanze.
P a te n t. E rd b o h re r  zur t ibstbaumdüngung über 1 7000 im Gebrauch. Gährspnnd Nordatner. lieerenpressen m. Kurbel. 
B T  Prospccte gratis u. franco " W  ________________________F .  C . B I N Z  Durlach, Deutschland.

R ó z n á k
reyiebb, újabb és legújabb fajokból igen
gazdag választékban legolcsóbb árak 
mellett szállíttatnak.

Xlh Képes árjegyzék színek sze
rint beosztva díjtalanul küldetik. 

Német levelezés.
(■ipbriider K etten

rózsakertészek
L u x e m b u r g b a n .



Alpine-Pflanzen
« M iip f ie l i l t :

Franz Kern
Sal zburg,  O b e r - Ö s t e r r e i c h .

„ R O S E N F I R M A “
G E B R Ü D E R  S C H U L T H E I S  IN  S T E I N F U R T H

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegy 2 0 0 0  fajt számláló rózsakészletunkböl, saját választásunk szerint 

a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
7 8  krért, félmagasan nemesítve darabonkint V2  krért, gyökérncmesitésekben dara
bonkint 2 4  krért, bezárólag az 1 KSG-iki újdonságokig — Alacsony nemesítéseket 
8 4  fajban az 1 8 8 7 -iki újdonságokból darabonkint 3 0  krért; 88 fajban az 1 8 8 8 -iki 
újdonságokból darabonkint M  krert. —  Száz es ezer példányonként m egfelelőig 
olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 00 kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumokat 1 5 0  színes 
táblával 8 napi megtekintésül 1 frt 20 kr. beküldése után bérmentesen küldjük.

I C  *  é  mi e t  l e v e l e z ő * .  - U l

1?=3r = J r= J r =  r= Jr= Jr- l ? £ = ? G

Színes rózsaábrák,
Comte Henri Rignon, Princesse de Sagan, Mad. Joseph Godier, fel- 
irattal \ agy a nélkül, 40 kr. beküldést* mellett bérmentve, kemény papírba cso
magolva küldetnek meg. Egyes kép ára póstán bérmentve küldve 20 kr.

A Rózsa Újság kiadóhivatala.

A „Fatenyésztési Lapok“
ez idei első száma rendkívül érdekes és változatos tartalommal jelent meg, 
melyből a következőket emeljük ki : Előfizetési felhívás. Néhány szó hazánk 
befásitása érdekében. A faiskolai napló vezetésről. Miként rigalozzunk ? Hlvénült 
és megfagyott eperfák kezelése és trágyázása. A szagos meggy. A  Josefina- 
körte (ábrával). A gyömülcsszáritó ipar Amerikában. A vértetü és az ellene 
való védekezés (ábrával). A tűlevelű fáinkról (ábrával). Vegyesek. Irodalom. 
Pályázatok stb. A lap megjelen havonkint kétszer és előfizetési ára egy évre 

3 frt, mely összeg a kiadóhivatalba Újpestre küldendő.



r e n d k í v ü l  o 1 c só n

S o r f á k
5— 7 évesek, valamint díszfák, nagyobb mennyiségben 
szállíttatnak

a Rózsa Újság kiadóhivatala közvetítésével.

=5=5 St=5==5= 5=-

„ R O S E N F I R M A “
G E I 5 R Ü D E R  S C H U L T H E I S  IN  S T E I N F U R T H

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegy 2000 fajt számláló rózsakészletünkböl, saját választásunk szerint 

a legjobb Iájukból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
78 krért, félmagasan nemesítve darabonkint 4-2 krért, gyökérnemesitésekben dará

lj bonkint 24 krért, bezárólag az |886-iki újdonságokig. — Alacsony nemesítéseket 
l! 8t fajban az 1887-iki újdonságokból darabonkint 30 krért; 88 fajban az 1888-iki 
|l újdonságokból darabonkint 42 krért. —  Száz és ezer példányonkint megfelelőig 

olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 00 kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumokat 150 színes 
táblával 8 napi megtekintésül 1 frt 20 kr. beküldése után bérmentesen küldjük.Pl

1

<- in «* t l e v e l e  ■>. f  «.
$jr=E>r=ür.

C H U R A  N Á N D O R  É S  T A R S A
ü z le tk e r té s z e te  

l l l i n i k - X a g ; av - l l i tM 4 ‘  (T  roncsén.)

Őszi és tavaszi ajánlat: Rózsák, Kaméliák, Azaleák, Ficus, Dracaena-pálmák 
Yucca, Aralia, Calla, Tűlevelűek, Orgonák, Gyümölcsfák, Díszcserjék, Bokrok, Főzelék
éi Virágmagvak.

Árjegyzékek s nagybani ajánlatok kívánatra bérmentve küldetnek meg. —  Nagyobb 
küldemények részünkről bérmentve küldetnek.

A „Fatenyésztési Lapok“
ez idei első száma rendkívül érdekes és változatos tartalommal jelent meg, 
melyből a következőket emeljük k i : Előfizetési felhívás. Néhány szó hazánk 
beíásitása érdekében. A faiskolai napló vezetésről. Miként rigalozzunk ? Elvénült 
és megfagyott eperfák kezelése és trágyázása. A szagos meggy. A  Josefina- 
körte (ábrával). A gyömülcsszáritó ipar Amerikában. A vértetü és az ellene 
való védekezés (ábrával). A tűlevelű fáinkról (ábrával). Vegyesek. Irodalom. 
Pályázatok stb. A lap megjelen hzvonkint kétszer és előfizetési ára egy évre 

3 frt, mely összeg a kiadóhivatalba Újpestre küldendő.



S O L T É R T  ft N O T T I N C
rózsatenyésztők

ő felsége a hollandi király és a flandriai gróf k. fenségének udvari szállítói,
L U X E M B U R G B A N .

Mindenféle rózsák óriási választéka, jelentékeny készletek.
Levelek Lnxenilmigba 10 kr., levelezólai>>k 5 kr. Árjegyzék ingyen.

. 1 ^ -  N é m e t és f r a n c z ia  le v e le z é s . 'W L

p. p .
Z u r  b e v o ~ s t e h e n d e n  S a i s o n  b a b é n  w ir  in  

a u s e r l e s e n e r  Q u a l i t ä t  f o lg e n d e  A r t ik e l  b i l l i g  a l l 
z u  g e  b e n  :
I t c g o u i c i i .  g i o s s b l u m i g e .  n e u e s t e

F a r b e n ,  P r a c h tn n is c b i in g  . . . . 1 0  S t. f l . 2 .—
( ' n i u i H  i m l i c H .  a l le  F a r b e n  in

s c h ö n e m  R u m m e l  10U S t ü c k  fl. 8, 1 0  „  0 .8 5
D a h l i e n ,  (G e o r g in e n ) ,  g e fü l l t e ,  in  

n e u e n  P r a c h t s o r t e n  . . . . . .  10 ,. „  2 .5 0
D a h l ie n ,  e in f a c h e  a l l e r  F a r b e n  g ern . 10  „  ., 1 .25

C i l H d l o K i « «  B r e n e l i l e y e i i M i * .
Scharlach , e xtra  1 0 0 0  S tü c k  fi. 1 2 , 1 0 0  ., „  1 .5 0  

G l a d i o l i i »  g a n d a v e u M l M :  u n s e r e  
w e i t  r e n o m m ir t e  C o l l e c t i o n  d ie s e r  
a l le iü b e r t r e fT e n d e n  G la d io le n  b r a u c h t  
k e in e  s p e z ie l l e  E m p fe h lu n g
Starke Zuiebetn in Prachtmischung 1 0 0  „  „  3 .—

G l o x i n i e n ,  R u m m e l  d e r  s c h ö n s t e n
F a r b e n  u n d  G a t t u n g e n  10 0  S t . 2 2 .5 0  1 0  „  „  2 .5 0  

l l y a c i n t  l i i i h c a u d i c a n * .  (T b u r m -
p f ia n z e )  w e is s b lu m ig ,  10 0  S t. f l .  2 0  100 „  ., 2 .5 0  

I d i l l i m  a u r a i a m ,  I r is c h e ,  k e r n 
g e s u n d e  Z w ie b e l n  d i e s jä h r ig e r  E r n te , 
u n s e r e  e ig e n e  I m p o r t  a u s  J a p a n

1 0  S tü c k  f l .  2 .7 5 , á S tü c k  „  0 .3 0  
I d i l l i m  l a i i e i f o l i n i u  a l b u m ,  

d ie  S c h ö n s t e  a l le r  L i l ie n ,  
w e is s  10 0  S tü c k  f l .  2 5 .—  ; 1 0  „  „  2 .7 5  

, ,  r u b r u m ,  b e k a n n t e  V a r ie 
tä t , g r o s s b lu m ig  . . . 1 0 0  „  „  16 .—

R ó z s á k
régiebb, újabb és legújabb fajokból igen
gazdag választékban legolcsóbb árak 
mellett szállíttatnak.

XB. Képes árjegyzék sziliek sze
rint beosztva díjtalanul küldetik.

Síp“’ Német levelezés.
(iebrüdor K etten

rózsakertészek
Luxemburgban.

Ék

Id illim  llg r  Iuiini II. p l. d u n k e l  
b r a u n  g e t i g e r t e  g e f ü l l t - b l ü 
h e n d e  L i l i e ,  e x t r a ;  HX) St.
f l . 6 .— ; ..................................10  S t .  fl. 0 .6 5

„  iig r iu tim  II. N im plex.
d u n k e l b r a u n ,  e i n f a c h  1 0 0  S t .  fl . 4 . ;  10  .. 0 .4 5

M o u lb re tia  potMMl, o r a n g e  S c h a r 
l a c h  : 1 0 0  S t ü c k ,  fl . L —  ; . . . 10  .. „  0 . ( 5

l ’ o lyan lliiiN  tuheroH a, g e f ü l l t e .  
afrikanische T u b e r o s e n , e i g e n e  I m p o r t  
a u s  N a t a l  ( S ü d - A f r i k a )  1 0 0  St .  f l .  5  ; 2 5  ., ., 1 .3 0

l ’ o lyantliiiN  tuberOHH. g e f ü l l t e ,  
amerikanische „P earl“ T u b e r o s e n ,  e i n  
d a n k b a r e s  M a r k t a r t i k e l

1 0 0 0  S t ü c k  f l . 4 7 .—  ; lUO ., „  5 .—  
K piracH  jn p u n ica . s t a r k e  K l u m 

p e n  z u m  T r e i b e n  1 0 0  S t .  f l .  4 .—  ; 2 5  „  .. 1 .25
K p ira ea  p a lm a ta . m it  r o s e n r o t b e n  

B l u m e n .  1 0 0  S t ü c k  fl. 7 .—  ; . . 1 0  ., ,. 0 . 8 0
P r e i s e  s i n d  in  F l .  Ö .  W .  u m t  v e r s t e h e n  sich 

Netto ohne Sconto, g e g e n  C a s s a  o d e r  N a c h n a h m e . 
I n d e m  w i r  u n s  b e i  e v e n t .  H e d a r f  b e s t e n s  

! e m p f e h l e n ,  b i t t e n  s c h l i e s s l i c h  u m  g e f l .  g e n a u e  
B e a c h t u n g  u n s e r e r  A d r e s s e ,  u n d  z e i c h n e n

H o c h a c h t u n g s v o l l s t

Gebrüder Van Velsen,
litumisten H, *1 rosshiin<Ut r 

H A A R L E M ,  H O L L A N D
Wagenweg 5.

^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiriiiMiMiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiimiimiiiiiiimmiiiiiiiiic-

I.JÍ-|»ir- fele

! I folvúkony oltó-viasz!
S  J  —
= rózsák, gyümölcsfák sebeinek begyó- 1 
= gyitására es az ojtáshoz, pótolhatlan mi- I  
|  nóségii, átlátszói. (Díjazott magyar talal- |  
|  many.i Csinos bádogszelenczékben, So |  
|  gramm 24 kr.. 150 grm. 35 kr., 300 |  
|  grm. 55 kr., 500 grm. 75 kr. —  Pró- 1  
§ barendelmények az összeg (40 kr.) eló- = 
|  leges beküldése mellett díjmentesen kiil- = 
|  detnek. Kaphat«» : Gáspár Antalnál 1 
| Maros-Vásárhelytt, úgyszintén több I 
= fővárosi és vidéki nagyobb mag- és É 
i  fűszerkereskedésben. =

niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiittiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiii,;;



r e n d k í v ü l  o l c s ó n

Sorfák
5—7 évesek, valamint díszfák, nagyobb mennyiségben 
szállíttatnak

a Rózsa Újság kiadóhivatala közvetítésével.

C H U R A  N Á N D O R  É S  T Á R S A
üzletkertészete

HI i n i k-Xagv-ltilM t1 (Trencsén.)
Őszi és tavaszi ajanlat: Rózsák. Kaméliák, Azaleák, Ficus, Dracaena-pálmák, 

Yucca, Aralia, Calla, Tűlevelűek, Orgonák, Gyümölcsfák, Díszcserjék, Bokrok, Főzelék, 
és Virágmagvak.

Árjegyzékek s nagybani ajánlatok kívánatra bérmentve küldetnek meg. —  Nagyobb 
küldemények részünkről bérmentve küldetnek.

Ig e n  érdeken
tartalommal jelenik meg október i -je óta a

F A T E N Y É S Z T É S I  L A P O K
czimü, a vasúti vonalak, a hegylejtők és utak befásitását. valamint a fatenyésztést, 
gyumulcsészetet és kertészetet tárgyaló gyakorlati irányú szaklap.

A számos, a gyakorlati életből merített és gyakorlatra utaló értékes közle
ményein kívül a iTárcza« mellékletén a bel- és külföldi kertészeti és gazdasági irók 
a szakegyletek tisztikarának és a kertészet és gazdaság terén érdemeket szerzett fér
fiak életrajzait és arczképeit fogja hozni, valamint a szakintézeteket és mintakertésze
teket fogja írásban és képekben ismertetni.

Megjelen liavonkint kétszer 1' —2 iv terjedelemben számos illusz- 
tráozióval. Előfizetési ára: egész évre 3 frt, félévre 1 frt 50 kr.

Előfizetések a lap szerkesztője F r s e l i  in g e r  J á n o s  nevére U j p e s t r e  
küldendők.

„ R O S E N F I R M A “
G E B R Ü D E R  S C H U L T H E I S  IN  S T E I N F U R T H

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegy áfXHI fajt számláló rózsakészletünkből, saját választásunk szerint 

a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
78 krért, félmagasan nemesitve darabonkint 42 krért, gyökérnemesitésekben dara
bonkint 24 krért, bezárólag az 1886-iki újdonságokig. — Alacsony nemesítéseket 
84 fajban az 1887-iki újdonságokból darabonkint 36 krért; 88 fajban az 1888-iki 
újdonságokból darabonkint 42 krért. —  Száz és ezer példányonkint megfelelöleg 
olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 60 kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumunkat 150 színes 
táblával 8 napi megtekintésül 1 frt 20 kr. beküldése után bérmentesen küldjük.

y C  N é m e t  l e t e l  e z (• n. "VQ



A „Vendéglősök Lapja“,
mely a hazai szállodások, kávésok és pinczérek 16 szakbeli intézeteinek hivatalos közlönye, 
a közelgő uj évvel már fennállásának hetedik évfolyamába lép. E lap az, mely mig egy
részről a szaktársak szellemi ismeretkörük kiterjesztését előmozdítja, addig másrészt a haza- 
fiúi érzetet ápolja s t e r j e s z t i  a m a g y a r  n y  el  v e  t és m íi v el  t s é g  e t. Czélja a vendéglői 
ipar fejlesztésének előmozdítása s magyarosítása. E jól szerkesztett lapot mi is őszintén 
ajánljuk a műveltebb vendéglősök és kávésok, valamint azok alkalmazottjainak szives figyel
mébe és pártfogásába. Előfizetési ára egész évre 6 frt, fél évre 3 frt, negyedévre 1 frt 
50 kr. Az előfizetési pénzek Ihász György szerkesztő és kiadó nevere Budapest VIII. kér. 
Zerge-utcza 5. sz. a. küldendők. Mutatványszámokat kívánatra bárkinek is megküld a 
kiadóhivatal.

R O S A  L A X A .
I ^ o g j o b b  m a g o n c z - a l a n j ’  m a g a s t ö r / s ü  r ó z s á k  s z á m á r a ,  

3 éves iskolázott bokrok n\jigtermelésre
1 d a r a b .............................................................. 1 frt 50 kr. ( 3 frank)

10 » » .............................................................. 12 * 50 » (25 3 )

(L e v e le k  S v á jc z b a  10 k r r a l  f ra n k iro z a n d o k .)

R ó z s á k
régiebb, újabb és legújabb fajokból igen 

gazdag választékban legolcsóbb árak 

mellett szállíttatnak.

NB. Képes árjegyzék színek sze 
rint beosztva díjtalanul küldetik.

Német levelezés. ~J9nF
K e t t e n

rózsakertészek
Luxemburgban.

\  erlag von E m il S o m m e rm a y e r  in B a d e n -B a d e n :

Deutscher Gartenbau-Kalender
auf «las Jahr 1 8 9 0  

von Alexander W ürtenberger.

Prei> III Leinwand gebunden M . I. Mit reichem Inhalt.

. 40 » « (80 » )

F itö lt  Hl, X  €0911*.
R i e s b a c h  Z ü r i c h .  (Schweitz).

Gáspár-féle folyékony oltó-viasz.
Rózsák, gyümölcsfák sebeinek begyó- 

gyitására és az ojtáshoz, pótolhatlan 

minőségű, átlátszó. (I )ijazott magyar ta

lálmány.) Csinos bádogszelenczékben, 

Xo grm. 24 kr., 150 grm. 35 kr., 300 

grni. 55 kr., 500 grm. 75 kr. l'ró- 

barenddmények az összeg (40 kr.) elő- 

leges beküldése mellett díjmentesen kül

detnek. Kapható: Gáspár Antalnál 
Maros-Vásárhelytt, úgyszintén több 

fővárosi és vidéki nagyobb mag- es 

tűszerkereskedésben.

S O L T É R T  & N O T T I N G
rózsatenyésztök

ő felsége a hollandi király és a flandriai gróf k. fenségének udvari szállítói,
L U X E M B U R G B A N

Mindenféle rózsák óriási választéka, jelentékeny készletek.
belelek Luxenrbaigba 10 kr., levelezőlapok 5 kr. Árjegyzék ingyen, 

í r -  N é m e t és f r a n c z ia  le v e le z é s .



H  i x  d  e t  é  s e k :
felvétetnek a Rózsa I jság  kiadóhivatala által következő árakon: 

l„  oldal egyszeri hirdetésnél 2 írt — kr. !/* oldal egyszeri hirdetésnél
3 ;o  >

6 írt
ró »

m o j* ío le l ö l e < j j  o lc » -< ó b fo a n .

A Rozsa lljsag kiadóhivatala Pecs-Szabolcson.

HIRDETÉSEK.
C H U R A  N Á N D O R  É S T Á R S A

üzletkertészete
I I  l i n i k - \ a o > .  I t i t s e  T re n rs é n .)

< )szi is tavaszi ajánlat • Rózsák, Kaméliák, Azaleák, Ficus, Dracaena-pálmák, 
Yucca, Aralia, Calla, Tűlevelűek, Orgonák, Gyümölcsfák, Díszcserjék, Bokrok, Főzelék
ig Virágmagvak

Árjegyzékek s nagybani ajánlatok kivonatra bérmentve küldetnek meg. Nagyobb 
kiildemenyek részünkről bermentve küldetnek.

iTszeIc

n R O S E N F I R M A “I
» G E B R Ü D E R  S C I IU L T I 1K IS IN  S T E I N F U R T H  1

j
bei Bad-N auheim  (Hessen).

Mintegy 2000 fajt számlák) rozsakészletünkbői, saját választásunk szerin 
jj a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkim
yi -tz, r  i 1 ................... ...........i _______ i.......4 i. . . . .* .... .....—  ...i,u..« 1.78 krért, felmagasan nemesítve darabonkint 12 krert, g vökérnemesitésekben dara- 

bonkint 21 krért, bezárólag az 1886-iki újdonságokig — Alacsony nemesítéseket 
S-V fajban az 1887-iki újdonságokból darabonkim dti krért; 88 fajban az 1888-iki 
újdonságokból darabonkim 12 krert. Száz es ezer példánvonkim megfelelóleg 
olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bermentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat f>0 kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumunkat 150 szines 
táblával 8 napi megtekintésül 1 frt 20 k

.\ í  in e t l e t e l  e r <• n

r. beküldése után bérmentesen küldjük.

5 §=?í= =5= 7c=2é=í7c ■ -Jr=Jr- imm

1 ()(),<)(M) edény rózsa
a legújabb es legfinomabb thea-, thea-hybrida-, remontáns és 
polyantharózsák edényekben, a nyári hónapokban is kiültethet ők.

Alacsonyak tuczatja i S ]ö márka
Magastörzsüek . . .  50 60

R égibb  fa jo k  k i ja v ítá s ra  :

Alacsonyak tuczatja . . .  0 12 marka
Magastörzsüek . . 15 -24 >
K úpct* áriotry in g y e n  «*h b i n n e n !  v e  k ii lilé t n ő k .

.1. (  . M  II H  I l » T
Krfurt.



Gáspár-féle folyékony oltó-viasz.
Rózsák, gyüm ölcsfák sebeinek beiryógyitásáni és az ojtáshoz, 

pótolhatlan minőségű, átlátszó. (Díjazott m agyar találmány. Csinos b ád o g- 

szelenczékben. So gr in. 24 kr.. 150 grm. 35 kr., 300 grm. 55 kr., 500 grm 

75 kr. l ’róbarendelinények az összeg (40 kr.j elöleges beküldése 

mellett dijmentesen küldetnek. K apható: Gáspár Antalnál Maros-
Vásarhelytt, úgyszintén több fővárosi és vidéki nagyobb mag és fűszer 

kereskedésben.

Rózsák
regiebb, újabb es legújabb fajokból igen 

gazdag választékban legolcsóbb arak 

mellett szállíttatnak.

\T, K épes árjegyzék színek sze

rint beosztva díjtalanul küldetik. 

Német levelezés.
Ketten

rízsakertószek
Luxemburgban

K ivdló róx.safajok.
Alacdoity cn»telje- i eves j»cldányok t<lt*ity!>cn 

s ;■ '«! begy»Ik e r t - t e h á t  bármikor */ál- 
lithatók bármikor kiültetve biztosan megerednek.

1. Legújabb rózsák (1889) 50 fajban
3 faj . 5 frt

IO * . ......................9  "
20 - . !7 e
40 . .
50 . . ..................... 4 0  »

i »fr!». 40 • • • 75  v
2- Az utóbbi évek újdonságai. 88.,

IJ luj . . .  5 frt
23 - 1 2 •
30 » 24  »

100 faj 45 Irt, IOOO dt). IOO fuj 1 «au
3. Régiebb fajok a javából: 10 faj 4 frt, 23 faj 

9 frt 30 kr., 50 faj 18 frt, 100 faj 35 frt, 1000 db. 
100 fajban 325 frt.

Fennli árak saját \ála>/tá>mn >zirint értetődnek 
S kezességet nyújtok, hogy oupán a legjobb fajokat 
árusítom.

A megrendelő választása szerint a/, árak ő»/i 
árjegy/ékeinben lesznek megjelölve.

Tisztelettel

MÜHLE VILMOS
kertészeti telepei Temesváron.

\ e» lag v..i  Emil S o f í im erm ayer  • • B a d e n -B a d e n :

Deutscher Gartenbau-Kalender
auf ‘ l.i J:tl.r 1890 

von Alexatulei WUrtenberget.

F ici« in I i um and gcbui. !< i M l Mi: i"ig< ■ Km 1 nlmll:

U n e r s i c h t s k a l e n d t r  N o t i z - A b t e i l u n g  — Ka 
l o m t á r á im  U b e r  d e n  B e t r i e b  d e r  H a m le l s g ä r t -  
u e r e i .  —  D er  e r s t e  A n f a n g .  G i ir ln e r iS ' - f le  B u c h 
fü h r u n g .  B o d e n b e a r b e i t u n g  D a s  D i .u g e n  dc.i 
G a r t e n l a n d e s  Z u s a m m e n s e t z u n g  e i n i g e r  D u n g e
m itte )  D ie  V e r w e n d u n g  f lü s s ig e r  D ü n g e r  bei 
T o p f p f l a n z e n  — Die  A u s s a a t  b a s  V e r p l la n z e u
—  A u s lä u fe r ,  S t e c k l i n g e  u n d  A n l e g e r .  D ie  . 'e r -  
m e h r u n g  d e r  P f l a n z e n  d u r c h  V e r e d e l u n g .  W ie  
m a n  a m  s c h n e l l s t e n  h o c h s t ä m m i g e  O h s t h a u m e  
e r z ie h t .  Du- A n z u c h t  e i n i g e r  P n r n i e n b ä u m e  — 
Die  F l ie g e  d e r  O b s t b a u m e  — V 'T z u g l i c t e  O b s t 
s o r t im e n t e .  D e r  A p f e l b a u m  D e r  B i r n b a u m .

D e r  Z w e t s c l i e n  u n d  F t l a u u i e n b a u m  Dur 
A p r i k o s e n  u n d  P h r s i e h b a u m .  D e r  K i r s c h b a u m .

Die  K r u c l i t s t r & u c h e r  u n d  d a s  H e e r e n o b s i  
D ie  l i e h e  B e s t e s  S o r t i m e n t  H e b e n  z u r  K u ltu r  
im  G a r t e n .  —  D a s  V e r e d e l n  a m e r i k a n i s c h e r  H e b e n .
—  G e m ü s e b a u  Z w i s c b e n k u i t u r  im  G e m ü s e g a r 
t e n .  — V o r z ü g l i c h e  G e m ü s e s o r t e n .  —  D« r B i u m e n -  
g a r te n  d e s  D i e b h a b e r s .  E in j ä h r i g e  P f la n z e n  fü r  
G r u p p e n .  E in jä h r ig e  P f la n z e n  zu E in f a s s u n g e n .
—  E in jä h r ig e  P f la n z e n ,  w e l c h e  un  H e r b s t  a u s g e s a t
w e r d e n  k ö n n e n  E in jä h r ig e  S c h l i n g p f l a n z e n  — 
P e r e n n i e r e n d e  P f l a n z e n  o d e r  S t a u d e n g e w a c h s e  
P e r e n n i e r e n d e  P f la n z e n  zu G r u p p e n  u n d  E i n f a s 
s u n g e n  P e r e n n i e r e n d e  P f l a n z e n  z u r  A u s
S c h m ü c k u n g  v o n  G r o t t e n  u n d  F e l s p a r t i e n  P e r e n 
n ie r e n d e  P f la n z e n  m it  w o h l r i e c h e n d e n  B lä t te r n .  __
E in ig e  s c h ö n e  Z w i e b e l -  u n d  K n o l l e n g e w ä c h s e .  -  
D ie  S c h l i n g p f l a n z e n .  — Die  K o s e .  — D ie  K o s e  im
Topf — E in e  A u s w a h l  d e r  b e s t e n  T r e i b r o s e n  __
S o r t im e n t  b e s t e r  K o s e n  fü r  H o c h s t ä m m e .  —  E in e  
A u s w a h l  K o s e n  zu e l l e k t v o l l e n  n i e d r i g e n  G r u p p e n .
— S c h l i n g r o s e n .  —  P e l a r g o u i u m  — D ie  N e l k e  —
C h r i s a n t h e m u i n  —  D a s  S t i e f m ü t t e r c h e n  __ W a s
fü r  T o p f p f l a n z e n  b r in g e n  d e m  G ä r t n e r  a m  r a s c h e s 
ten  e i n e n  n a m h a f t e n  G e w i n n ?  D ie  T o p f p f l a n z e n  
in  d e n  W o h n r ä u m e n  —  Ü b e r  d a s  T r e i b e n  d e r  
B l u m e n z w i e b e l n  im  Z i m m e r .  —  W e i c h e  W e r k z e u g e  
s in d  d e m  G a r t e n f r e u n d e  u n e n t b e h r l i c h  '  —  O b e r  
d a s  B e s c h n e i d e n  d e r  H o lzn l lan z .en  b e i m  V e r s e t z e n .

D e r  l e b e n d e  Z a u n .  —  W i e  b e r e i t e t  m a n  e i n e n  
v o r z ü g l i c h e n  B e e r e n w e i n  V —  E tw a s  v o n  d e n  B i e n e n
—  B e r e i tu n g  d e s  B a u m w a c h s e s .  —  M it te l  g e g e n  
d e n  M e h lt a u .  —  H e b la u s a t t e s t e .



D í s z n ö v é n y e k .

Aucuba japon. latimaculatata erős .............................. io db. 4 — S fit ___ - kr
Aletris Lindenii első rangú d íszn ö vén y .........................  1 . r g , Q ,
Caladium tarkalevelü pompás fajok . . . 10 faj 4 frt —  kr. 50 faj 18 » __
Musa Ensete erős példányok . . . . 10 db. 7 » 50 50 db. 30 » __  »
Hedera hybernica. erős magas repkény . 10 faj 4 » —  * IOO faj 35 s __
Dracaena legszebb fa jo k b a n ................................................... 1 dl,. krtól 2 írtig.

Na g y  k é s z l e t b e n .
Yucca glauca pendula, e r ő s ..................................................  , db. 1 írttól 3 írtig.

Pálmák nagy készletben: Latania. Pandanus, Chamsrops, Areca, Phönix stb. ”
A teú virágzásra különösen ajánlom a téli rózsákat: Chrysanthemum-ot, melyből 

nagy készletben az 50 legszebb uj diszfaj lett szaporítva.
Krős edénypéldányok darabja 23 kr.. 23 faj 5 frt. 50 faj 10 frt. 100 db. 50 fajban 18 frt.

Fiatal dugványok te. áron.

MÜHLE VILMOS
kr*rt<*szeti T e m e s v á r o t t .

Dugvány-rózsák
kis edényekből szilárd gomolyban, biztosan 

ultethetők, mint:

Souv. de la Maimaison | 
Gloire de Dijon 
La Francé
General Jacqueminot j

50 öaraO 12 márka 
vagyis 6 Irt o. e. 

f r a n k o  k ü l d v e .

Paul Kraft
i n a «• r* i i «'»v ** n y  fi s. 1 f*t ^

Krfurt.

K iváló rózsa fajok.
A la c so n y  e lő tt ije *  i c\* j»éldáti\ »!. ed én yb en  

n em esítve s jó l b e g y o k e re *e d \ c , tehát l)ármiki>r s/r.l- 
lith a ló k  > b árm ikor kiü ltetve  b i z t s á n  m eg ered n cl.. 

i .  L e g ú j a b b  r ó z s á k  (18 8 9) 3o  t'.ij. •»
5 faj . . .

IO * . . .
20 » 1 7
40 > . . . . . . 52
30 * . . . . . . 4̂
40 . . .

2. A z  u tó b b i  é v e k  ú jd o n s á g a i .  8 8 ., 8 7. c -  80.
10 f a i ...........................................5 fit
23 - ..................... 12

* ......................... 24
100 faj 45 frt, 1000 db. 100 fajban  420 frt

3. R é g ie b b  fa jo k  a  j a v á b ó l :  10 faj 4 fit , 25 fai 
i) frt 30 kr., *50 faj 18 frt, 100 faj 35 frt. 1000 db. 
100 fa jb an  325 frt.

l e  un ti árak saját választásom  szerint értető d n ek  
s k ezesség et n yú jto k , h o g y  csup án a le g jo b b  fajokat 
árusít >m.

A  m eg ren d elő  választása szerint az árak  őszi 
á r je g y zé k e m b e n  leszn ek  m eg je lö lv e .

T iszte le tte l

MÜHLE VILMOS
kertészeti te le p e i T e m e svá ro n .

H a í ' í i a - h á i i e s
kotegekben ; kilo . 2 frt 80 kr.
Cuba-häncs i 1 » 20 »
Harsfahäncs i » . —  » 4 0 »
Legjobb vastag kókuszkötél i1 kilo 45 »

A. W  o j t l s e i t e k
l ’ohrai.sch-A ich a.

Veszteség nélkül
E szaporíthatok módszeremmel;

j r ó z s á k ,  p r i m u l á k  é s  a s z e g f ű .
= (Egyszerű kezelés, biztos eredmény.)

= A ■ összeg beküldése mellett vagy a tán réttel
2 küldöm meg a következő müveket:

= i. Massenvermehrungsverfahren
= der Rosen durch Stecklinge 5 Mk. —  
|  2. Dasselbe bei gefüllt. Primeln 5 Mk. 
= —  3. Dasselbe bei Nelken 3 Mk.
|  4. Sommerveredlungsverfahren bei 
I  Rosen (mit Reisern) in ca. 4 Monaten. 
= Handelswaare 3 Mk. —  5 Winter- 
= veredlungsverfahren bet Rosen auf 
= kaltem Wege (ohne Warmhaus), sehr 
|  werthvoll, 5 Mk. Alle fünf Ver- 
= fahren zusammen 16 Mk. 
s  A  . - , ,  1 , ,  , , 1 . . C. Heiném mi \
!  / y j a n i a t O K .  v . .
•  Stet! i ! 1 i. S.; E. Goto
= 11 lg B« 1 lin, S str. 6.; H H
= Drau I . v  Utens, Hd| g . 1
= Kölsch, Hdg. Karlsruhe; és még többen.

1 O. B A A T Z
2 Kunstgärtner,
=  B e r lin  N r . 2 8 .  Iuvalideustrasse 2 .
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Gyopár törzsek.
100,000 darab bimbós és nyiló havasi gyo
pár törzs, ioo darabonkint forintjával szállit- 
tatik. Ezen kivül nagy mennyiségben havasi 
rózsatők (Rhododendron) legszebb fajokban. 
Hófehér kerti préselt gyopárvirág 10— 15 
nap alatt szállítható, 1000 darabonkint 2— 10 
frtig- 1 lavasi gyopárvirág préselve és friss 
állapotban 20 nap alatt szállittatik.

Andreas Jackl
Edelwe irháin llt-r 

in B r e t h .  K ii s í f n lí i i u l .

Cyclamen europaeum
100 darabonkint 1 írt 2C krért 

és havasi növényeket ajánl.
F r a n x  K e r n

S a lzb u rg.

K n le m u k iiiiin ) É r d e m ü k  iiiAiiy
S te ttin  1887. L e itm e ritz  1888.

Első oszt. oklevél és bronczérem.

Porczellán táblácskák
(F.tiquetten >

egy és két likkal a növényekre akasztani; 
csúcscsal a földbe tűzni; beégetett állandó 

betűkkel.
Pontos kiszolgálat. olcsó árak.
Kívánatra díjtalanul küldöm árjegyzékemet.

Wilh. Gierschick
Porzellan maierei in Leitmeritz a.'EH»«-.

Einladung
zum iSczugc* der

„Deutschen Gärtner-Yerbands-Zeitung“,
illustrirte Zeitschrift

z u r  F ö rd e ru n g  des D euts che n  G ä rtn e rg e w e rb e s  und 
A n z e ig e b la tt  d e r ..K ra n k e n k a s s e  f ü r  D eu ts ch e  G ä r tn e r .“

Heransgpgfbpn Tom Vorstand.
Die in ß.espiTi Jahr erscliifereneo Nummern w erden gern n a ch gtiielerl.

Die v I)( utchc Bärtncr-Vcrbands-Z* itung« (früher 
* I »cut*c he < »artncr-Zcitung« - Erfurt) erscheint vom 1. 
Januar 1* h!» an in vermehrter um! verbesserter Auflage.

Der Bezugspreis beträgt für das Jahr Mark, 
für das Halbjahr Mark; -i« cr-chcint am 1., 10 . und 
5£0. jeden Monats. I rol^riummenu »muc Satzungen de» 
Verbandes werden aul gefl. Vnlangen gern umsonst und 
postfrei versandt.

Bestellungen auf die »Deutsche ( iärtner-Verbands- 
Zeitung« nehmen an. die Post (unter Nr. 1 5 1 2  in der 
Postzeitungsliste eingetragen) und die Geschäftsstelle 
des Deutschen Gärtner-Verbandes ■ , Berlin, Wcis-
senburger-Stra.sse fjf>.

Die »Deutsche (»ärtner-Verbands-Zeitung ist wegen 
ihres reichen Inhalts jedem (»ärtner zu empfehlen. Sie 
bringt in ihren Leitartikeln parteilose, die Interessen der 
(-iärtnerwelt vertretemle Aufsätze, sie heapricht neue und 
empfehlenswert he Pflanzen, bringt Artikel über praktische 
Kulturmethoden unter den Rubriken »Ultimen-, < »bst- und 
(»emUsegartern u. -. w.

ln dem f rage- und Priefkästen winl stets die 
beste Auskunft erthedt.

W egen der grossen Verbreitung kann die 
Deutsche Gärtner-Verbands-Zeitung als erfolg

reiches Anzeigeblatt bestens empfohlen werden. Die
3-mal gespaltene Zeile wird nur mit 25 Pf. berechnet. 
Hei grosseren Aufträgen Rabatt.

Die Expedition der

Deutschen Gärtner-Verbands-Zeitung.

EMIL LIEBIG ezelőtt L. L. LIEBIG
k e r e n k e d o l m i  kerl^M zete

O r f x d e n  —  B l n z e w i t z .
Ajánlja ez őszre nagy választékú növényeit:

Á Z á 1 e á k ^us bimbozättal a legjobb és legujabb fajokban, 1 <H> darabonkint 
45, 50, GO és 70 márka.

C d ül 6 1 í ä k a legújabb fajokban, bimbózásra, különösen : illega iiM
C 'lia n d le r i ÍOO dbonkint: 70, 8o, ‘.KJ, 100 márka; bimbókkal: 
150, ISO, 200 és 250 márka. (Dúsan rakva bimbókkal.)

Rhododendron a le£Íobb és legelterjedtebb fajokban. Bimbókkal 100 darabonkint: 
u 125, 150, 200, 250 és 300 márka. Csoportok számára bimbókkal, 

leginkább kemény fajokban: 100 darab 120— 150 márka. 
E r i c a  legujabb és legjobb fajokban, 100 darab 25 márkától fölfelé.
Ezeken kívül r ó z s á k ,  g y ö n g y v i r á g o k .  C o r r a e á k .  K p a e r is -o k . PrnnuM ,

ö e u t z iá k .
Árjegyzék ingyen és bérmentve.


